
X XIII-ik  évfolyam . 9 . szám. Budapest, 1907. m ájus 5.

(„ P IN C Z É R E K  L A P J A " )
A HAZAI SZÁLLODÁSOK, VENDÉGLŐSÖK, KÁVÉSOK, PINCZÉREK ÉS KÁVÉHÁZI SEGÉDEK ÉRDEKEIT FELKAROLÓ SZAKKÖZLÖNY.

„Az első magy. orsz. pínczemesterek és pinczemunkások egylete", a „Budapest: kávéházi segédek egylete", a „Szatmár-Németi pinczér-egylet, a „Székes- 
fejérvári pinczér-egylet", a Szombathelyi pinczér betegsegélyző-egylet", a Győri pinczér-egylet", a Révkomáromi vendéglősök és kávésok ipartársulata", 
az „Aradi pinczér-egylet“-nek, a „Szabadkai pinczér-2gylet“-nek, az „Aradi vendéglősök és kávésok egyesü letéinek , az „Újvidéki szállodások, vendég­
lősök és kávésok ipartársulatá“-nak, a „Miskolczi pinczér-egylet“-nek, a „Kassai vendéglősök, kávésok, korcsmárosok és pinczérek eg y le té inek , a 
„Székesfejérvái i vendéglősök, kávésok és italinérők ipartársulatá“-nak, az „Újpesti szállodások, vendéglősök és korcsmárosok ipartársulatá“-nak és az 
Országos pinczér-coyesület budapesti központi mozgalmi bizottságának, a „Budapesti főpinczérek óvadék letéti társasága mint szövetkezet", a „Győri vendég­
lősök, kávésok, italmérők ipartársulatá“-nak, a „Temesvári kávés és vendéglős ipartársulat“-nak a „Magyar szakácsok köre", a „Londoni Magyar Pinczér-Kör" 

a „Pozsonyi pinczérek és markőrök E gyesü letéinek
K 3T H IVA TA LO S KÖZLÖNYE.

Megjelenik havonként kétszer, minden hó 5-én és 20-án. 
Előfizetési ár:

Egész évre . . .  12 kor. II Félévre . . . .  6 kor. | 
Háromnegyed évre !) „  || Évnegyedre . . 8 „  !|

Laptulajdonos és felelős szerkesztő :

IHÁSZ GYÖRGY.
Szerkesztőség es kiadóhivatal:

VII., kerület Akáczfa-utcza 7-lk szám.
Kéziratok és előfizetések ide intézendők.

A  T ö r l e y - p e z s g ő g y á r  ju b i l e u m a .
Törley József pezsgőgyáros jubileum ot ül.
Most m ájus hónapban lesz huszonöt esztendeje, hogy m egtöltö tték  Törley gyárában  az első palaczk pezsgőt.
Azóta diadallal járta  be Törley m agyar pezsgő je  az egész világot.
Nem lehet közömbösen, egy szürke napi hir kere tében  e jubileum fölött elsiklanunk.
Szakiparunkat a legközelebbről érinti ez az esem ény.
A m odern M agyarország kialakulásában  legnagyobb részük azoknak van, akik itt álltak m unkás kezekkel, 

koczk ára  dobott vagyonukkal, eszükkel, tudásukkal szolgálni az ország ipari, kereskedelm i felvirágzását.
Politikai téren  a k iegyezés óta vajm i kevés haladásban  volt részünk. Inkább há tra  m entünk m int előre. 

Az Ausztriával való lekötö ttség  akadályozta az ország szabad  gazdasági fejlődését.
Hogy itt, a régi rendi M agyarország helyén egy  uj virágzó M agyarország fejlődhetett, hogy a régi 

öreg sváb Pest helyén egy fényes nagy világváros épült közel millió lakossal, nem a történelm i politikusoknak, 
hanem  a névtelen ipari férfiaknak köszönhető.

Ezek tolták m egfeszíte tt erővel a haladás és virágzás kerekét, azok csak  akadályokat állíto ttak  eléjük.
Azért őszintén, méltán, levett kalappal ezeket az ipari és kereskedelm i férfiakat köszönthetjük.
Ők voltak a nem zet hősei, korszakos újítások m egterem tői, a haladás zászlóvivői.
Valahányszor egy-egy  közülök jubileum ot ül, m indenkor m eg kell hajtanunk előtte az elism erés zászlaját.
Ilyen férfiú Törley József is.
Huszonöt éve annak, hogy odaállt abba a nagy csatasorba, mely hivatva volt m egterem teni és diadalra 

ju ttatn i az iparos M agyarország m agasztos gondolatát.
Azóta vezérlő alakja lett a m agyar gyáriparnak.
Müveit, okos, találékonyeszü m agyar urnák bizonyult m inden izében.
Pezsgőgyárát világhírűvé tette  és hirt, nevet szerze tt a m agyar pezsgőnek az egész kontinensen.
Egyik legszebb vonása, az ő erős m agyar fa jszerete te. Mindig az a czél lebegett szem e előtt, hogy az 

országnak a külföld előtt tiszteletet, becsülést szerezzen.
Mikor a szállodások nem zetközi kongresszusukat Budapesten tarto tták  meg, Törley itt is elől járt.
Budafoki palotájában oly káprázatos fényt fe jte tt ki a vendégek fogadásakor, hogy ám ulatba e jte tte  

az idegeneket.
Parkját lam pionokkal rak ta  meg, külön rendezte tte  be és olyan lakom át készítte te tt, hogy egy vagyonba 

került, csupán azért, hogy a m agyar vendégszeretetnek  h iré t vigyék a külföldiek.
Mi m agyar vendéglősök, azért örömmel ragad juk  m eg m ost az alkalm at, hogy Törley Józsefe t szivünk 

egész szerete tével huszonöt éves jubileum a alkam ával üdvözöljük.
Fölfakad a szivünkben a hála érzete  a fölött a szerencsés körülm ény fölött, hogy M agyarországnak 

lekötött politikai viszonyai kárpótlására adott olyan férfiakat mint ő, akik ezt az országot szorgalm as, tevékeny  
m unkásságukkal em elték föl és te tték  virágzóvá.

Nem volt huszonöt év óta államférfiu és politikus, aki jobban rászolgálna az ünneplésre, m int a csendes 
ipari fejlődés apostolainak e nem eskeblü tagja Törley József.

T artsa m eg szám unkra a Gondviselés őt m ég sokáig! Ihász György.

FANDA ÁGOSTON h^ ^ estcr
B U D A P E S T  ( K ö z p o n t i  V á s á r c s a r n o k ) .

Első budapesti mindennemű élő és jegelt halak nagy raktára .
Szállít a legmagasabb királyi udvar, valamint József ftberozeg ö fensége udvara 
számára. Budapest székesfBváros összes nagy szállodáinak ás vendéglőseinek szállítója.

A „Balatoni Halászati Társaság" budapesti ftfelárusitója.
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A mélyen tisztelt vendéglős uraknak
közvetlen szállít asztalnemüeket,

Egy szégyen-újság.
Szégyenteljes dologra készülnek temes­

vári kollégáink.
Alattomban teret akarnak nyitni a haza- 

fiatlan germanizálásnak és e l a k a r j á k  a 
s z a k i p a r t  n é m e t e s i t e n i  egész D é 1- 
in a g y a r o r s z á g o n .

Ehliez majd lesz hozzászólása az immár 
dicsőségesen magyar szellemben kifejlődött 
magyar vendéglős iparnak is, amely bizo­
nyára ki fogja zárni szövetségéből a ger- 
manizáló kollégákat és meg fogja tagadni 
velük a közösséget.

Az alattomos tervről egész bázalmas utón 
értesültünk.

A D é l m a g y a r o r s z á g i  V e n d é g lő ­
sö k  és K á v é s o k  E g y e s ü l e t e  Temes- 
várott ugyanis legutóbb tartott közgyűlésén 
elhatározta, hogy s z a k la p o t  fo g  in d í ­
ta n i ,  jn e 1 y k i t e r j e d  az e g é s z  D é l­
ni a g y a r o r s z á g r a.

Hisz ez nem volna még nagy baj! Bár 
igen fölösleges, mert hisz van elég szak­
lapunk már, a meglevőket sem tudják kel­
lőleg támogatni. Az ipari körök szakirodal­
munk iránt ridegen és közönyösen viselked­
nek. Kár volna a nyakukra fölösleges kon- 
kurrencziát hozni, csupán azért, hogy egy 
pár embernek legyen uj orgánuma, amely 
egyéni hiúságának tömjénezzen, egyébként 
mi érdeket sem szolgál. Azután kárhozta­
tandó az ország déli részét külön szervezni 
és ezzel forgácsolni szét a vendéglősséget, 
holott minden ereje az egységességben rej­
lik és ennek köszönheti mind azt az ered­
ményt, amit eddig is elért. A központ felé 
kell jgravitálni és nem szertehuzni.

A rettenetes szégyenteljes dolog azonban 
az, hogy a készülő lapot n é in e t n y e I v e n 
a k a r  j á k k i a d n i.

N é m e t lapot terveznek az egész Délma- 
gyarország számára.

Azzal az okoskodással érvelnek, hogy van 
Temesváron egy pár bürgerből vedlett korcs- 
máros, aki nem  é r t i ,  vagy őszintén szólva 
nem  s z e r e t i  a m a g y a r  s z ó t.

Ezért akarnak német újságot egész Dél- 
magyarországnak.

Aki m a g y a r  iparengedély alapján m a­
g y a r  földön, m a g y a r  vendégek révén 
jut a m a g y a r  kenyérhez, az tanuljon meg 
m a g y a ru l .  Ha olyan tökkelütött, hogy 
nem tud, ne szemérmetlenkedjék, érje be 
azzal, hogy a magyar közönség közt meg­
élhet. Ha pedig nem kell neki a magyar szó, 
akkor vándoroljon ki Ausztriába!

Harminez évig küzdöttünk, hogy a ven­
déglős ipart megmagyarositsuk. Nagy küz­
delemmel sikerült is. Ma már tisztára ma­
gyar. Meghalt, kiszenvedett a fővárosban az. 
utolsó német szaklap is, ezelőtt tiz évvel.

Most Temesváron akarja felütni a fejét, 
hogy Délmagyarországot germanizálja ?

Hisszük, hogy ez a szégyen-újság nem fog 
napvilágot látni.

Az egész ország a magyarosodás jelsza­
vától hangzik vissza.

Akik képesek lennének a magyar vendég­
lős iparra ilyen szégyent hozni, azok meg­
érdemlik, hogy ünnepélyesen kirekesztesse­
nek a magyar vendéglősipar kebeléből.

Árjegyzékek, költségvetések és minták bérmentve küldetnek. Utánvételéé megrendelésekné^ü engedmény 

diadalát, egy sikerült ki-A temesváriak vegyék elő a jobbik eszü­
ket, hagyjanak föl az ilyen hazafiatlan, kár- 
hozatos ideákkal és inkább igyekezzenek ők 
is csatlakozni az országos szövetséghez, elő- 
segiteni a tömörülést és pártolni a meg­
lévő magyar szaksajtót.

M egn yílik  a sü tő ip a r  k iá l­
lítá s  B u d a p esten !

Vegyenek részt a szakácsok is !
Örvendetes esemény előtt áll a magyar 

sütőipar. Egy nagyszerű, kereteiben óriási 
méretű nemzetközi kiállításban mutatja be 
a világnak ipari fejlődését.

A kiállítás május havában nyílik meg a 
városligeti iparcsarnokban.

Már minden el van készítve. „A Magyar 
Sütó'k Országos Szövetsége" már szétküldte 
a kiállítási meghívókat és az összes nyom­
tatványokat. Ezek közt vannak a bejelen­
tési lapok is, amelyeken az egyes kiállítók 
a részvételt bejelenthetik.

A kiállítás védnöke nem kisebb személy, 
mint József királyi herczeg ó'-fensége. És ez 
a legszebb momentuma az egész kiállí­
tásnak, hogy egy királyi főherczeg áll az 
egyszerű sütőiparosok élére, biztosítani 
egy magyar ipari kiállítás minél teljesebb 
sikerét.
■ A kiállítás diszelnökei Wekerle miniszter- 

elnök és Kossuth a nemzet vezére. Az 
elnök Szterényi államtitkár, a bizottság 
tagjai pedig mind elsőrendű kapaczitások 
és notabilitások.

Köztök van Gelléri Mór, aki nem régi­
ben arra ösztönözte a magyar szakácsokat, 
hogy mutassák meg ők is egy kiállítás ke­
retében ipari fejlettségüket, — ő készséggel 
leend támogatásukra.

Itt van tehát az alkalom!
A kiállítási tárgyak első csoportja ma­

gában fogja foglalni az összes országok 
kenyeres sütemény készítését, mintezukrászat, 
bisquit és cakes - készítés, ezukorkaáru- 
gyártás, maccaroni és tésztagyártás stb.

Ezt csak egy lépés választja el a rokon 
szakács-művészettől.

Teljesen beillenék tehát e kiállítás kere­
tébe egy kollektív szakács kiállítás is. Sőt 
nem is volna a sütőipar kiállítás kerete 
teljes, ha abba a magyar szakácsipar nem 
venne részt. «

A legkitűnőbb alkalom, hogy a magas 
művészi nívóra emelkedett magyar szakács­
ipar is megcsinálja az első kiállítást.

Hadd lássa az egész világ, hogy ime a 
magyar szakács művészet nem külömben 
első helyen áll immár a többi között.

Vannak lelkes férfiaink elegen, kik ke­
zükbe ragadhatnák a kiállítás megterem­
tését.

Egész sereg tevékeny, kiváló férfiú, 
mint Palkovics Ede, Mayer Lénárd, liauer 
Károly, Schwetz Károly, Burghardt Test­
vérek, Wrabetz Gusztáv, Taraba Mihály, 
Huszár János stb. stb. akiknek vállvetett 
munkálkodása megteremtheti az egész 
világ előtt a magyar szakácsmüvészet első

nagy nyilvános 
állítást.

Rajta! Munkára!

A p in e z é re k  é s  főnökök  
eg y ezség e .

— Három éves szerződés. —
A főnökök és pinezérek végre békés 

egyezségre léptek.
Április hó 29-ikén folyt le a Vigadóban 

az ipartársulat ama rendkívüli közgyűlése, 
melyet annakidején jeleztünk is.

G un d é l János elnök nyitotta meg a köz­
gyűlést. A jegyzőkönyv "hitelesítésére K ass  
Bélát és P r i n d l  Nándort kérte föl.

Ezután dr. P o p p e I Miklós titkár ter­
jesztette elő az"t a szerződési formát, ame­
lyet az eddigi tárgyalások végeredményeként 
állapított meg a választmány a pniczér egy­
lettel egyetértőleg, egy teljes évi sikertelen 
tárgyalások után.

A szerződési egyezség egyelőre három évre 
szól Részletes szövegét alább közöljük.

G n n u e l  János elnök elfogadásra aján­
lotta a szerződési formát. Hangsúlyozta, hogy 
ugyan nem kötelező, de fogadják el, mert 
sok zaklatást kerülnek el a főnökök. A szer­
ződés három évre szól.

A szerződés pontjainak részletes tárgya­
lásánál többen felszólaltak.

L u k á c s  János mellette szólt. Fejtegette, 
hogy a pinezért ne alárendeltnek, hanem 
munkatársnak tekintsék. Neki ugyan pin- 
ezérje jelenleg nincs, de teljesen föl tudja 
fogni, mennyire érdekükben fekszik a főnö­
köknek a béke. Végre a pinezérek is le­
hetnek valamikor önállók és igy saját magu­
kat is lekötelezik.

M a e s k á s s y  Sándor, az üllői-uti lakta­
nya pincze-yendéglőse, ellene szólt a szer­
ződési javaslatnak. Felhozott nagy páthosz- 
szal az összpinezérség ellen egy pár pél­
dát, és polémiába bocsátkozott L u k á c s ­
c sa l. Felliozta, hogy Lukács valamikor susz­
ter volt. A vendéglősök közt kellemetlen visz- 
szahatást szült ez a felszólalás, ami nem is 
tartozott ide. G u n d  el János elnök rögtön 
védelmébe vette L u k á c s o t ,  hogy nem 
mondott semmi olyant, ami kifogásolható 
volna. Lukács pedig személyes kérdésben 
kérve szót, erélyesen utasította vissza Ma cs- 
k á s s y  kifakadásait. él ugyan soha sem 
volt suszter, de a suszter is lehet tisztessé­
ges ember és tiltakozik az ellen, hogy ilyes­
mit itt felhozzanak, é) húsz éven át okle­
vele;' gépész volt és ma odaadó buzgó Ilivé 
vendéglős szakiparnak. A közgyűlésen kü­
lömben tényleg jelen volt egy okleveles 
csizmadia-mester. S v e r t e c z k y  Gáspár is, 
a népligeti vendéglő bérlője, akit bizony kí­
nosan érinthetett ez a kifakadás, azonban 
ő nem tartotta szükségesnek felszólalni.

P e t á n o v i t s  József az egész szerződést 
szintén elfogadásra ajánlotta.

S o l t i  is Maeskássy érthetetlen aggodal­
mait czáfolta meg. F ö r s t e r  Komád némi 
aggodalommal tekint a jövő elé, hogy meg­
fogják-e bírni a főnökök a rájuk rótt terheket.

AI ' / Á f l i  I c f i / ó  t i  f o r g a t -
I  V i l i  l o l V < X l l  h a t ó t e k e a s z t a l g y á r a

Budapest, Vll., Nefelejts-u. 12. (S a j á t  h á z .)
Ajánlja ebédlő-asztalait mint fordítható teke­
asztal ; úgyszintén gyermek-biliárdok minden 

nágyságban.
Telefon: 6 0 — 55. D iszokm ány: Páris.

Magyarország legrégibb 
tekeasztalgyára 

Alapittatott 1858-ban.
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Aki igazán jó és Ízletes szalámit akar venni, az kérjen Herz szalámit! Ezen legjobb hírnévnek önvendő magyar szalámi a legtisztább kezelés 
mellett kizárólag elsőrendű húsból készül. Csak az a valódi Herz-féle szalámi, melynek rudja ólompecséttel van ellátva, melyen a gyár 
védjegye. latható, amire úgy a rudakban, mint mint a , ,  -  • . IX k,er Soroksári-ut 16.
felvágott
majdnem

am ire  ú g y  a  ruaaK D an, m in t m in t a . .  _  .  _ .  .  .
állapotban való bevásárlásnál ügyeljünk. Kapható UúP7 Apmjn k|nj R||fior»PCl 
minden jobb csemege-, fűszer- és hentesüzletben. Hvl *. • HIIU ■ ICUj UUUapuOl sz.

magyar- és  o la sz  szalámi-gyár.3-
ü l i i c k  Frigyes a józan ész követelmé­

nyeinek tartja a szerződési szöveg általá­
nosságban való elfogadását.

Ezután G u n d e l  János elnök föltette a 
kérdést, mire a közgyűlés e g y h a n g u ja .g  
e l f o g a d t a  a j a v a s l a t o t .

Ezzel a közgyűlés véget ért.
A „Budapesti szállodások, vendéglő­
sök és korcsmárosok ipartársulata“ 
és a „Budapesti pinczéregylet“ közt 
létrejött kollektív-munkaszerződés.

A) Az ipartársulat átirata.
A Tekintetes Budapesti Pinczéregyletnek 

Budapesten.
Az alulírott ipartársulat tagjai a vállala­

taikban alkalmazott pinczérek és tanonczok 
kereseti és munkaviszonyait — a t. Egye­
sület közreműködése mellett — alapos meg­
fontolás tárgyává tették és ez alapon egyfelől 
a pinczérek és tanonczok keresetének javí­
tására, másfelől a munkarend kiegészítéséül 
a következők állapíttatnak meg:

1. Az ipartársulat ama tagjai, akik a jelen 
megállapodáshoz hozzájárulnak, kötelezik 
magukat arra, hogy a pinczéreket elsősor­
ban a Budapesti Pinczéregylct közvetítése 
alapján fogják alkalmazni. Ka piuczért al­
kalmazni óhajtanak, eziránt a Budapesti Pin- | 
czéregylethez fognak fordulni és a Budapesti 
Pinczéregylct köteles lesz. az illető munka- ; 
adó által kívánt és az illető munkaadónak 
megfelelő piuczért haladéktalanul közvetíteni. 
Természetesen femnarad a munkaadónak a 
joga ahhoz, hogy az önök által közvetített 
piuczért akkor alkalmazza és az önök által 
közvetített pinczérek közül azt alkalmazza, 
ha és akit megfelelőnek talál.

Ka önök a munkaadó kívánságának beje­
lentésétől számított 48 órán belül vagy egy­
általán nem közvetítenek vagy nem a mun­
kaadónak megfelelő piuczért közvetítenek, 
akkor a munkaadó jogosítva lesz személy­
zetét bárhonnan beszerezni, de a 48 óra el­
telte előtt a munkaadó nincsen jogosítva 
arra, hogy személyzetnek szerzése iránt más­
hoz forduljon.

2. Annak meghatározása, hogy valamely 
üzletben, valamely munka végzésére hány 
piuczér vagy borfiu alkalmaztassák, kizáróan 
az illető munkaadó joga.

3. Természeotes dolog, hogy bármely pin- 
czérnek alkalmazása vagy elbocsátása kizá­
róan a munkaadó szabad elhatározásától 
függ.

Egyik piuczér sincsen jogosítva arra, hogy 
bármely, az. illető üzletben alkalmazott más 
piuczért, vagy borfiut zaklatással vagy mun­
kában akadályozzon vagy az üzlet elhagyá­
sára rábírni törekedjék.

I. Azért, mert valamely piuczér a Buda­
pesti Pinczéregyletnek tagja: azt elbocsátani 
vagy eltávolítani nem lehet. Az alulírott 
ipartársulat azon tagjai, akik a jelen meg­
állapodáshoz hozzájárulnak, a Budapesti Pin- 
czéregylet a náluk alkalmazott pinczérek hi­
vatott érdekképviseletének elismerik és a pin-

czéreknek a Budapesti Pinczéregyletbe való 
belépése elé semmi néven nevezendő aka­
dályt nem fognak gördíteni, a szervezkedés­
nek szabad teret engednek, de természetes 
dolog, hogy a szervezkedés sem a vendégek 
előtt nem történhetik, sem pedig az elvég­
zendő munka hátráltatásával nem járhat.

5. A főpinczérek tekintetében a követke­
zők állapíttatnak meg:

a) A főpinczérek a törékeny leltár alól fel­
mentetnek vagy a felelősségért a munkaadó 
és a főpinczér közt megállapítandó megfelelő 
százalékot kapnak.

b) főpinczérek óvadéka a legmagasabb 
napi bevétel kétszeresét meg nem haladhatja.

c) Hogy az üzletekben a felírás, a coupon 
vagy tantusz-rendszer alkalmaztassék-e, a fő­
pinczér és a munkaadó között szabad egyez­
kedés tárgyát képezi.

d) Mindazok a feltételek, amelyek a jelen- 
megállapításban a főpinezérekre nincsenek 
külön kiterjesztve a főpinczér és a munkaadó 
közti megegyezés tárgyát képezik.

6. A munkaidő és a munkabeosztás, vala­
mint az étkezési és pihenési szünetek tekin­
tetében eddig szokásban volt eljárás ezen­
túl is változatlanul fenmarad.

A pinczérek és tanonczok a munkaidőt 
és a házirendet pontosan betartani és mind­
azt a munkát elvégezni tartoznak (igy pél­
dául az étlapirást is), amelyet eddig végez­
tek. Az alkalmazottak kötelesek a munkához 
tisztán és pontosan a házirend szerint meg­
jelenni s tisztességesen viselkedni. Természe­
tes dolog, hogy viszont az. alkalmazottak is 
tisztességes bánásmódban részesitendők.

7. A munkaadók a városi üzletekben a 
főpinezéreknek, ételhordóknak, szobapinezé- 
reknek és borfiuknak a törvényekben ré­
szükre biztosított vasárnapi munkaszünet he­
lyett egy egész hétköznapra eső teljes 24 
órai szabadnapot kötelesek adui. (Ez a ren- 
dlekezés a saison-üzletekre nem terjed ki.) 
Hogy a szabadnap a hét melyik napjára es­
sék, azt a munkaadó az alkalmazáskor 
fogja megállapítani, még pedig akként, hogy 
a szabadnap által sem az üzlet érdeke ne 
veszélyeztessék, sem pedig elkerülhető he­
lyettesítésre ne legyen szükség.

A szabadnapot élvező munkás helyettesí­
téséről, ha ezt szükségesnek tartja, a mun­
kaadó gondoskodik, még pedig saját költ­
ségen.

8. A munkaadó köteles a tanoneznak he­
tenként fél napi szabad időt adni, mely vagy 
a déli munka befejezésétől másnap reg­
gelig, vagy az éjjeli üzlet befejezésétől esti 
b óráig tart. A szabad időt élvező tanouez 
az ily napon is köteles 10 órakor otthon lenni, 
ha lakása a munkaadó házában van.

9. Alkalmazottak alkalmazása csak egy heti 
próbaidő eltelte után válik kötelező erejűvé, 
hacsak a munkaadó és a piuczér az alkal­
mazáskor világosan meg nem állapodtak 
abban, hogy az alkalmazás azonnal kö­
telező erejűvé válik; az egy heti pró­
baidőn belül a szolgálati viszony bárme­
lyik fél részéről felmondási idő betartása 
nélkül bármikor felmondható. A személyzet

ama tagjaira nézve, akik a jelen megállapo­
dásnak a munkaadó részéről való aláírása 
idején már egy hétnél hosszabb ideje vannak 
az illető munkaadónál alkalmazásban, a pró­
baidő már elteltnek tekintendő.

Az egy heti próbaidő eltelte után a fel­
mondási idő 3 napot tesz ki úgy a munka­
adó, mint az. alkalmazottak részéről. Felmon­
dani mindkét részről csak mindennapon déli 
12 óráig lehet, de a felmondás végpontja 
vasárnapra nem eshetik.

Ha a munkaadó él a felmondás jogával, 
az alkalmazottat azonnal eltávolíthatja, de 
ez esetben köteles neki kétszeresen megté­
ríteni a 10. pont szerinti heti munkabérnek 
3 napra eső aránylagos részét; ha a munka­
adó nem rögtön a felmondáskor, de mégis 
a felmondási idő letelte előtt kívánja az. al­
kalmazottat eltávolítani, ez esetben a 3 napra 
eső kétszeres munkabérnek még hátralevő 
s le nem szolgált részét tartozik megfizetni. 
Természetes dolog, hogy az ipartörvény 94. 
és 95. §-a változatlanul hatályban marad.

10. Az ételhordók és szobapinezérek mun­
kabére akként állapittatik meg, hogy a na­
gyobb városi üzletekben a hetibér 1909. áp­
rilis 30-ig 10 K, 1909. május 1-től 1910. áp­
rilis 30-ig 12 K; a kisebb városi üzletekben 
pedig a hetibér 1909. április 30-ig 8 K, 1909. 
május 1-től 1910. április 30-ig 10 K. Kisebb 
üzletnek az tekintendő, ahol nincs kettőnél 
több ételhordó alkalmazva.

A saison-üzletekben a heti munkabér 2 
K-val nagyobb, mint a városi üzletekben.

A munkabérrel mindig élelmezés is jár.
Amely üzletben a hetibér az itt megállapí­

tott összeget meghaladja, ott a hetibér nem 
szállítható le.

11. Úgy a városi üzletekben, mint a sai­
son-üzletekben is a kisegítők, amennyiben 
nem állandóan, hanem csak egy vagy több 
napra vannak alkalmazva, napibért kapnák, 
melynek összege akként állapittatik meg, 
hogy a szabadnapos piuczér helyett alkal­
mazott kisegítő napibére 3 korona, a vá­
sárnapra vagy rendkívüli üzletre (péjdául 
bankettre) alkalmazott kisegítő napi bére 4 
korona, május 1-én és Sylveszter napján a 
napibér 5, azaz öt korona.

A kisegítő csak arra a munkára használ­
ható, amelyre alkalmaztatott. Ha ezenfelül 
más munkára, például bankett kiszolgálá­
sára is alkalmaztatik, úgy, hogy éjjeli 12 
órán túl a kivételes vendégeket is kiszol­
gálja, akkor az előző bekezdésben megál­
lapított kisegítői dij újra fizetendő.

12. Ha szezon-üzletekben a kisegítő iossz 
időjárás miatt délutáni 5 órán túl nem dol- 
gozhatik és délutáni 5 óra előtt elbocsát- 
tatik, akkor neki a 11. pontban megállapított 
napibér helyett 2 korona kártérítés fize­
tendő.

13. A borfiu hetibére 4 korona.
14. A tanonczok munkabére a próbaidő 

kitöltése után az első évben heti 3 korona, 
a második és harmadik évben pedig heti 4 
korona.

15. A munkaadó csak minden 4 asztal után 
alkalmazhat egy tanonezot. Ennél több ta­
nonezot alkalmazni nem fog, de viszont ta-

Szállodások figyelmébe!
G y á r  s

IX., Liliom-ntcza 8. sz
(saját házban.)

E3FWQK J. HENRIK
vas- és ré z b u to r -g y á ra

=  B U D A P E S T  =

Ajanicm dúsan felszerelt rak tárom at 
va s - és ré z b u to rb a n  olcsó árban 
és kedvező fizetési feltétellel.

Minta raktár és iroda:

V I, Andrássy-u. 32. sz.
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nonczok alkalmazására nem kötelezhető. A 
pinczérek az úgynevezett Gespann-rendszer 
ellen ellenvetést nem tehetnek és azt meg­
akadályozni nem fogják.

16. Olyan tanonczoknak, akiknek szülei 
vagy hozzátartozói nem laknak Budapesten, 
egészséges lakásról a munkaadó köteles gon­
doskodni.

17. A munkabér minden alkalmazottnak 
minden hét szombatján fizetendő és abból 
csupán a kötelező betegpénztári vagy a Tör­
vény szerint kötelező balesetbiztosítási já­
rulékot lehet levonni.

18. A jelen megállapodásból eredő vitás 
kérdések elbírálása békéltető bizottság utján 
történik. A munkaadó részéről esetleg el­
követett szerződésszegés haladéktalanul be­
jelentendő a Budapesti Pinczéregyletnek, a 
munkás vagy munkások részéről elkövetett 
szerződésszegés pedig haladéktalanul beje­
lentendő az alulírott ipartársulatnak. A be­
jelentés megtörténtét önök haladéktalanul kö­
zölni fogják az alulirott ipartársulattal, az 
alulírott ipartársulat pedig önökkel. Ennek 
megtörténte után haladéktalanul intézkedés 
teendő a békéltető bizottság megalakítása 
iránt. A békéltető bizottság két tagját a Bu­
dapesti Pinczéregylet két tagját pedig az 
alulirott ipartársulat fogja megnevezni; a bi­
zottság elnöke váltakozva vagy a Budapesti 
Pinczéregylet ügyésze, vagy az alulirott 
ipartársulat ügyésze lesz; hogy az első tár­
gyalás alkalmával melyik ügyész elnököljön, 
az sorshúzás utján döntendő el.

A békéltető-bizottság döntésének úgy a 
munkaadó, mint a munkások feltétlenül kö­
telesek magukat alávetni és az alulirott ipar- 
társulat szavatosságot vállal azért, hogy a 
jelen megegyezéshez hozzájáruló s' az ipar- 
társulat kebelébe tartozó munkaadók a bé­
kéltető bizottság határozatát feltétlenül és 
minden irányban respektálni fogják, valamint 
szavatosságot vállal azért is, hogy azok a 
jelen megállapodás tartalmát mindenben pon­
tosan betartani fogják.

19. E megállapodás az aláírás napján lép 
életbe és hatálya 1910. április 30-ig tart. 1910. 
április 30-ika előtt sem a munkaadó, sem 
a munkások nincsenek jogosítva azt módosí­
tani, vagy annak bármily irányban való mó­
dosítását vagy kiegészítését kívánni.

20. A Budapesti Pinczéregylet a jelen meg­
állapodás hatálya alatt tartozik kifogás nél­
kül tudomásul venni azt, ha az alulírott ipar­
társulat kebelébe tartozó munkaadók a je­
len megállapodásnak magukat alávetik. Ezen 
alávetés által kollektív munkaszerződés ke­
letkezik a munkaadó és a Budapesti Pin­
czéregylet között. Az alávetés folytán az il­
lető munkaadóval szemben ugyanazon kö­
telezettségekkel tartozik, amelyeket a jelen 
nyilatkozat ellenlevelét képező nyilatkozat­
ban az alulirott ipartársulattal szemben el­
vállalt.

Budapest, 1907. április havában.

fí 'A pinczéregylet átirata.
A Budapesti Szállodások, Vendéglősök és 

Korcsmárosok t. Ipartársulata
Budapesten.

Tudomásul vettük mindazt, amit a T. 
Ipartársulat kebelébe tartozó munkaadók a 
náluk alkalmazott pinczérek, borfiuk és ta- 
nonezok számára a jelen levelünkhöz má­
solatilag csatolt szives nyilatkozatukban meg­
állapítottak.

Egyben konstatáljuk, hogy a munkásság­
nak azon esetleges óbajai, amelyek az önök 
kijelentésében érintve nincsenek, teljesen 
tárgytalanok és a munkásoknak 1910. áp­
rilis 30-áig nem leend joguk arra, hogy az 
önök kijelletéséhez hozzájárult munkaadók­
kal szemben bármi néven nevezendő, a má­
solatig idecsatolt levélben meg nem állapí­
tott, akár anyagi, akár erkölcsi igényekkel 
vagy követelésekkel fellépjenek, vagy az önök 
levélben foglalt megállapodásnak módosítá­
sát vagy kiegészítését kívánják.

A Budapesti Pinczéregylet szavatosságot 
vállal azért, hogy a kebelébe tartozó mun­
kások a megadott engedményeket magukra 
nézve kötelezőknek fogják tartani s mun­
kájukat híven fogják teljesíteni. Szavatossá­
got vállal a Budapesti Pinczéregylet azért, 
hogy mindaddig, amig az önök kijelentésé­
hez hozzájáruló munkaadók az önök kijelen­
tésében foglaltakat pontosan betartják, a 
munkások a munkát abba nem hagyják sem­
miféle okból, politikai általános sztrájk ese­
tét kivéve; szavatosságot vállalunk azért, 
hogy az önök kijelentéséhez hozzájáruló 
munkaadóknál alkalmazott munkások 1910. 
április 30-ig szimpátia sztrájkba sem lépnek 
és a munkát az esetben sem szüntetik be, 
ha bármely más budapesti szállodásnál, ven­
déglősnél, vagy korcsmárosnál bármi néven 
nevezendő okból sztrájk vagy munkás ki­
zárás következnék is be, vagy pedig akár 
az összes többi budpesti szállodásnál, ven­
déglősnél vagy korcsmárosnál általános 
sztrájk vagy általános munkáskizárás követ­
keznék is be. Egyáltalán szavatosságot vál­
lalunk azért, hogy az önök kijelentéséi, / 
hozzájáruló munkaadók munkásai semmi né­
ven nevezendő okból nem fogják a munkát 
beszüntetni s minden egyes panaszukat vagy 
kérelmüket munkabeszüntetés mellőzésé­
vel a munkaadónak és az alulírott egye­
sületnek fogják bejelenteni oly czélból, hogy 
az az önök kijelentésének 18. pontja értel­
mében elintéztessék.

Szavatosságot vállalunk azért, hogy a mun­
kások a békéltető bizottság döntésének ma­
gukat feltétlenül alávetik és a békéltető bi­
zottság határozatát feltétlenül és minden 
irányban respektálni fogják.

Szavatosságot vállalunk azért is, hogy a 
mennyiben a munkások az ezennel elvállalt 
kötelezettségeket nem tartanák be és sztrájk­
ba lépnének, akkor mi őket szerződésszegő­
nek fogjuk tekinteni, a szerződésszegőket 
sem anyagi, sem erkölcsi támogatásban nem

fogjuk részesíteni és a munkaadót semmiféle 
irányban nem fogjuk akadályozni abban, 
hogy a szerződésszegők helyett ujabb mun­
kásokat alkalmazzanak, sőt az esetleg fel­
merülő nehézségek elhárításánál jóakarattal 
.segédkezni fogunk.

1910. április 30-ig tartozunk kifogás nél­
kül tudomásul venni azt, ha az önök kebe­
lébe tartozó munkaadók az önök levelében 
foglalt megállapodásnak magukat alávetik. 
Ezen alávetés által kollektív munkaszerződés 
keletkezik az illető munkaadó között és kö­
zöttünk. Az alávetés folytán az illető munka­
adóval szemben ugyanazon kötelezettségek­
kel tartozunk, amelyeket jelen levelünkben 
ezennel elvállaltunk.

A legrégibb pesti vendéglő.
A régi jó „Pest“-nek jóformán talán 

egyetlen vendéglője a „Kék fiaskó", amely 
megszakítás nélkül immár közel kétszáz 
esztendő óta egy helyen, egy házban áll 
fenn a mai Király-utcza legvégén 110. sz. 
alatt.

Még a sötét időkben 1728-ban alapította 
egy derék pesti sváb vendéglős Schirch 
János.

A vendéglő jelenlegi tulajdonosa Leyrer 
Károly egy derék, törekvő népszerű szak­
társunk, aki éppen május elsején múlt egy 
éve, hogy a vendéglőt átvette és kedves 
nejével, aki szintén igen képzett gazda­
asszony együtt vezetik.

A „Kék fiaskó" most megint igen nép­
szerű és keresett lett, mióta a Leyrer há­
zaspár áll az élén.

A vendéglő helyiségében egy rámában 
van a vendéglő alapítás egész történetei 
mely rendkívül becses adat lesz annak, ak 
megfogja Írni a magyar vendéglős ipar 
históriáját.

íme ideiktatjuk egész terjedelmében: 
1728.

A régi házat mely akkortájt a „Váczi 
kapun" s az úgynevezett felső majorokon 
kívül állott 1728-ban Schirch János alapí­
totta és benne egy „a kék palaczkhoz" 
czimzett bormérést 1771-ig vezetett. Ez 
időtől fogva a következő tulajdonosok 
voltak:

Cekenfuss Antal 
1771 — 1796.

Perger József 
1796 1830'.

Mittcrmayer Ignácz
1830—1836.

Schottel lnne
1836—1843.

Katzer Dominik
1843 1850.

Ratzky János 
1850-1855.

Alber Mátyás 
1855-1878.

Blaschka István 
1878.

Herczeg Testvérek a ,T á tra ' budai keserüviz vezérképviselete és fő ra k tá ra  
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á s v á n y v íz  n a g y k e r e s k e d ő  szállít Icgjutányo- 
sabb árak és pontos Kiszolgálás mellett mindennemű
h a z a i  és k ü l f ö ld i  á s v á n y v iz e k e t .

Budapesti fópinezérek óvadék letéti társasága mint szövetkezet
T u d a t ju k  úgy a fővárosi, mint vidéki t. Kartárs urakkal, hogy eddigi rendszerünket teljesen megváltoztatva, t e l j e s e n  u j  

a la p o n  — melynél a kamat, dij és részjegy mindig csak egy heti időtartamra számittatik. — oly előnyös és couláns módozatot hoztunk be az óva­
dékok folyósításánál, mely az eddigi összes módokat előnyök tekintetében jóval felülmúlja.

Ajánljuk t. Kartársainknak, hogy mielőtt óvadékot folyósittatnak győződjenek meg előnyös feltételeinkről. Felvilágosítással minden 
irányban szolgál a társulat vezetősége.
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Társas reggeli:
Május 10-én: Schnell /ózsefnél,\W\.,Név- 

szinház-utcza 9.
Május 17-ikén: Doffing Frigyesnél, VII., 

Dohány-utcza 90.
Május 24-ikén délután ozsonna Krajtso- 

vits Rezső vendéglőjében Mátyásföldön. 
Közlekedés a czinkotai helyiérdekű vasút­
tal, Kerepesi-ut. Indulás félóránként.

Mátyásföld. Krajcsovits Rezső vendéglős 
kartársunk park-vendéglőjét ajánljuk a 
nagyérdemű közönség szives figyelmébe.
A mátyásföldi park-vendéglő és szálloda 
majálisokra, társaskirándulásokra legalkal­
masabb és legkedveltebb hely. Családok i 
és magánosok részére szobák olcsón be- 
relhetők Krajcsovits Rezső park-vendég­
lője a fővárosi közönség legkedveltebb ki­
ránduló helye. Nagy fedett tekepálya, 
tánczterem, színpad, gyönyörű erdőség áll 
a t. közönség szórakozására. Kitűnő 
konyha. Saját termésű borok. A czinkotai 
helyiérdekű vonat reggel 5-től este 11-ig 
negyedóránként közlekedik.

„ J ó  b a r á to k * *  ö s s z e jö v e te le i .
(U tán n y o m ás tilos).

Május 8-án: Miskey Lajosnál, IX., Li- 
liom-utcz.a 9.

Május 15-ikén: Pobs Istvánnál, VIII. kér., 
Német-utcza 16.

Május 22-ikén nem lesz társasösszejöve- I 
tel, hanem ehelyett május 24-ikén az ipar- i 
társulat pénteki társaságával együttes ] 
ozsonna tartatik Krajcsovits Rezső szállo­
dájában Mátyásföldön, hova a czinkotai 
helyiérdekű vasút félóránként közlekedik.

Május 29-ikén: Steiner Pál vendéglőjé­
ben, VIII., Baross-utcza 117.

Junius 5-ikén: Eisenbacher György ven­
déglőjében VIII., Teleki-tér 8.

S z a k á c s o k  ö s s z e jö v e te le i .
A Magyar Szakácsok Körének tagjai 

minden kedden délután Márk Károly kávé­
házában IX , Sütő-utcza 5. szám alatt tart­
ják társas összejöveteleiket. Minden hónap 
utolsó kedd napján pedig rendes választ­
mányi ülés tartatik a kör hivatalos helyi­
ségében ugyanott. Szakácsok elhelyezését 
a „Kör" ingyen intézi. Ez irányban való 
megkeresések ide intézendők.

KÜLÖNFÉLÉK.
Bécsi disztagság a magyar szakácsok el­

nökének. Az osztrák szakácsok ugyancsak 
szép elismerésben részesítették a magyar 
szakácsmüvészetet. A bécsi osztrák sza­
kács-egylet első disztagjává magyar sza­
kácsot választott és pedig Palkovics Edét, 
mint a budapesti Magyar Szakácsok köré­
nek elnökét. Tekintettel arra a viszonyra, 
mely az osztrák- és a magyar ipar között 
fennáll, amikor tudjuk, hogy az osztrákok 
mindig féltékenyen őrizték ipari fejlődött- 
ségüket a mienk fölött és irigy szemmel 
nézték, ha ipari téren haladtunk valame­
lyest, ennél nagyobb elismerést nem arat­
hatott a magyar szakácsmüvészet, mint 
mikor Bécsből nyújtják feléje az elismerés 
babérát. De Palkovics Ede sem nyerhet 
nagyobb elismerést, mint mikor őt, mint 
a magyar szakács-testület elnökét és ve­
zéroszlopát a bécsi testület disztagjainak 
legelsőjévé emelik. És ezt Palkovics Ede 
meg is érdemli. A kitüntetésről a követ­
kező átiratban értesítették :

„Dér Verband dér Oesterrglchs in
Wien hat im seinem Generakversamm- 
lung von 11. Márz 1907,/einstimmig 
beschlossen seinen Wohlgeboren Eduard 
Palkovics Hotelier und Prásident des 
Club des Köche Ungarns in Budapest 
zu seinem Ehrenmitgliede zu ernennen

und zűr Bestáttigung dieses Ehren-
Diplom zu verleihen. — Wien, 11. Márz
1907. Jean Powondra prásident, Henrik
Wehlend sákreter".
Országos csukrász-ipari kongresszus. A

magyar czukrász-mézeskalácsos és rokon­
szakmabeli iparosok 1907. évi junius hó. 
4, 5 és 6-ikán országos kongresszust tar-^ 
tanak Budapesten. Ez lesz az első orszá­
gos kongresszusuk. A kongresszust a szé­
kesfővárosi Czukrászok és Mézeskalácso- 
sok Ipartestülete rendezi, mely már a 
meghívókat is szétküldte. A kongresszusi 
tagok ez alkalommal féláron utazhatnak 
Budapestre.

A Magyar Szakácsok köréből. A Magyar 
Szakácsok köre legutóbbi választmányi ülé­
sén gróf Hadik Jánost tiszteletbeli tagjává 
választotta.

Vendéglő átvétel. Bittner Alajos, ipartár­
sulatunk választmányi tagja a Budaőrsi-ut 
35. szám alatti újabb házában levő ven­
déglőt saját kezelésébe veszi át. A kö­
zönség eme szép kiránduló és üdülő helyét 
díszesen átalakíttatja. Bittner Alajos kitűnő 
konyhája és jó borai által kedvelt ven­
déglőse a fővárosi közönségnek. Üdvö­
zöljük!

Éljegyzés Klivényi Ferencz fővárosi elő­
kelő vendéglős kartársunk és kedves neje 
bájos és szépmüveltségü leányát Ilona 
kisasszonyt eljegyezte Ledvinka Ferencz 
mérnök. A tiszta szerelemből kötendő 
frigyhez Isten áldását kérjük! — Dreilin­
ger Nándor, Dreilinger Lajos kőbányai 
vendéglős kartársunk fia és ifj. Dreilinger 
Lajos ugyanottani kartársunk testvéröccse 
múlt hónap 16-ikán jegyet váltott Bürger- 
meister Ferencz kőbányai és Rákos-szent- 
mihályi háztulajdonos bájos szép leányá­
val Paula kisasszonnyal. — Kovács József 
lugosi vasúti vendéglős eljegyezte Kohn 
Ignácz kartársunk szép leányát Laura kis­
asszonyt. — Bárdos János ipolysági ven­
déglős eljegyezte Fekete Ferencz érsekuj- 
vári vendéglős bájos leányát Teréz kis­
asszonyt. — Hlinyiczky Endre főpinezér 
eljegyezte Baráthy Irén kisasszonyt Ipoly­
ságon.

Esküvő. Balassa Mihály szombathelyi 
kávéháztulajdonos múlt hó 4-én vezette 
oltárhoz az ottani közös protestáns tem­
plomban Stirling Anna kisasszonyt. Unger 
Pál ottani kávéháztulajdonos pedig nőül 
vette Herits Matild kisasszonyt.

Vendéglő átvétel. Kossá János fővárosi 
vendéglős szaktársunk átvette a Király- 
utcza 100. szám alatt levő Hückl-féle jó- 
forgalmu vendéglő-üzletet. — Sok szeren­
csét !

Elhelyező iroda áthelyezés. Pollák József 
fővárosi elhelyező irodatulajdonos folyó 
hó elsejével irodáját a gróf Hadik-palotá- 
ból Dohány-utcza 10. szám alá (I. emelet) 
helyezte át.

Halálozások, \kaiser László fővárosi ven­
déglős kartársunkat érzékeny családi vesz­
teség érte forrón szeretett kedves neje 
hirtelen elhunytával. A boldogult temetése 
nagy részvét mellett ment végbe a Kere- ' 
pesi-uti temető hallottas házából, melyen 
megjelentek Rajágh Lajos az „Első ma­
gyar részvény sörfőzde" képviseletében, 
Steiner Pál a „Jó barátok" elnöke, Malo- 
schik Ferencz és neje s a család számos 
ismerősei. Nyugodjék békében! — Blazsek 
József fővárosi vendéglős a Csömöri-ut és 
Cserhát-utcza sarkán levő vendéglő tulaj­
donosa életének 43-ik évében hosszas be­
tegség után jobblétre szenderült. — Löf- 
felmann Vilmos egykor a „Pilseni sörcsar­
nok" volt tulajdonosa életének 74-ik évé­
ben elhunyt. Temetése múlt hó 26-ikán 
nagy részvét mellett ment végbe. — Hil- 
ler Pál pinezér életének 42-ik évében el­

hunyt. Temetésén Wampetits és az Orpfeum 
személyzete nagyszámban testületileg vett 
részt. Béke poraira!

Uj ipartársulati tagok. A „Budapesti 
szállodások-, vendéglősök- és korcsmáro- 
sok ipartársulata" tagjai közé Farkas 
István bátyánk szives buzdítására újabban 
a következő kartársaink léptek b e : Szabó 
Lajos vendéglős I. kér., Hidegkuti-ut 131. 
(Hűvösvölgyi Balázs-féle vendéglő) Ligeti 
Károly vendéglős IX. Üllői-ut 79.

Lakásváltozás. Farkas István bátyánk, 
iparunk lelkes pártolója, lak sá t e hó 
elsejével IX. kér., Lónyay-utcza 18. szám 
alul ugyancsak Lónyay-utcza 42. sz. //. em. 
23 ajtó alá helyezte át. Italmérési ügyek­
ben való lelkiismeretes és sikeres közre­
működésre mindenkinek őszintén ajánljuk 
t. Farkas bátyánkat.

Felhívás a szaktársakhoz! Mutassuk meg, 
hogy hazafiak vagyunk! Itt az idő, hogy 
mi is elősegíteni iparkodjunk az ország­
nak boldogulását, azért szaktársak haza­
fias cselekedetet végezünk azzal, hogy a 
külföldi ásványvizekért kiküldendö temérdek 
pénzt meg apasszuk és helyette a kitűnő 
hazai ásványvizeknek nagyobb forgalomba- 
hozatalát elősegítsük s ezáltal sok pénz 
marad itthon kedves hazánkban. Pinezér 
szaktársak! Akiben egy csepp magyar vér 
buzog, tartsa becsületbeli kötelességének 
vendégei körében a hazai ásványvizeknek 
ajánlatba hozatalát; mint kitűnő asztali és 
b o r  v í z  kiállta a versenyt 2 6  é v  ó ta  
m in d e n  k ü l f ö ld i  á s v á n y v íz z e l  
s z e m b e n  a m o h a i Á g n e s - f o r r á s
I- sö rendű szabad szénsavas nátron ásvány­
víz; ennek becsét és gyógyértékét nem 
tudta legyőzni a nagyhangzásu reklámok 
serege sem, — különösen akkor — ezután 
még úgy sem, ha a magyar vendéglősök 
tömege pinczér-szaktársaikkal egyetemben, a 
hazai ásványvizeknek elsőjét, a kitűnő 
MOHAI ÁGNES-FORRÁST felkarolva kínálják, 
minden fajbeli borral alkalmazható, annak 
zamatét nemcsak nem rontja, sőt inkább 
kellemesebbé teszi, e g y  p r ó b a  bizonyí­
tani fogja, hogy nem is hasonlítható ama
II- odrendü és drága külföldi vizekhez. Fel 
tehát hazafias szaktársak I Sorakozzunk ha­
zánk jobbléte érdekében a „TULIPÁNKERT" 
dicső szolgálatába mindannyian.

Hazai ásványvizeink pártolása. Csodálatos, 
hogy nekünk semmi sem jó, ami magyar. 
Persze nem vendéglőseinkről van szó, hisz 
éppen ő bennük akarjuk felkölteni a hazai 
termékek pártolása iránti buzgóságot, — 
hanem szó van a nagy közönségről, amely 
akárhányszor külföldi ásványvizet követel 
a borához. Az ilyen vendégnek gyengéden 
és udvariasan meg kell magyarázni, hogy 
a hazai ásványvizek felülmülják a külföldit 
és ennél fogva csupa hazafiasságból nem 
is tartanak a vendéglősök idegen ásvány­
vizet. Így kellene annak lenni és egy kis 
hazafisággal keresztül is vihető. A vendég­
lősök határozzák el, hogy csak olyan ás­
ványvizet tartanak, mely magyar földből bu- 
gyog föl. Nem kell kitünőbb viz, mint a 
S a lv a  to r , M o h a i Á g n e s , S z á n tó i ,  
B o r s z é k i  stb. Ezeket kell megrendel­
nünk, ezeket kell ajánlanunk és fogyasz­
tásra felszolgálnunk. Aki idegen vizet akar 
inni, menjen ki a külföldre és ne is jöj­
jön többet soha vissza fogyasztani a ma­
gyar kenyeret.

A „csikágó“-ból. Budapest legnépesebb 
kerületének, az Erzsébetvárosnak a Rőt- 
tenbiller utczától Aréna útig terjedő ré­
szét nevezték el a kedélyes bennszülöttek 
„Csikágó“-nak. Az Aréna utat a fővárosi 
közönség a világ végének képzeli, mert 
itt kezdődik az óriás területű városliget, 
amelyről azt hiszik, hogy most a téli 
szezonban csupasz fáival, hó és jéglepte
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talajával a legridegebb és leghangtalanabb 
zord tájak egyike volt. Pedig ellenkezőleg. A 
legbarátságosabb és legvidámabb élet 
lakott itt. A csikágói bennszülött urak 
egypár törzsfőnök és kaczika, még jó bo- 
hém-vérü mágnás is akad köztük, olyan 
patriárkális életet honosítottak meg itt, 
hogy bárki méltán megirigyelheti. Délután 
ott szürcsölgetik a feketéjüket, a kávéju­
kat, a Lónyai-ban és Riviérában, este ott 
iszogatják a zamatos zöld szilványit meg 
az obiigát fröcscsöt a „Putzer“-ban és a 
„Gerber“-ben, vidám anekdoták mellett. 
Éjszaka zenétől, kaczajtól hangos hosszá­
ban az Aréna-ut és meleg barátságos 
tanyák lámpa fénye szűrődik az éjbe. A 
„Putzer" és a „Gerber" vendéglőkben 
igen vig zajos élet folyik. A „Putzer“ 
vendéglőjét Musnyák Károly, a közszere­
tett kedves, nyájas házi gazda vezeti. A 
vendéglő főpinczére pedig sógora Putzer 
Ferencz, aki maga is igen ügyes és ki­
váló szakember. Igen népszerű kedvelt 
pinczérek Bors Mihály és Lovay. A kitűnő 
konyhát a házi gazda bájos leánya Mus­
nyák Adél vezeti. Gerber vendéglős is 
nagy látogatottságnak és népszerűségnek 
örvend. Mindkét vendéglő kitűnő konyhát 
és pompás borokat tart. A „Lányai* kávé­
ház nemrég igen népszerű gazdát cse­
rélt, Oskola József és Rémy Zsigmond 
személyében, akik régi, jónevii emberek 
a szakiparban. A „Csikágó" egyik leg­
szebb kávéháza még az ujjonnan megnyílt 
„Riviéra*, melynek derék tulajdonosa igen 
sokat áldozott, hogy a modern kor igé­
nyeinek megfelelően rendezhesse be. A 
a pazar szép kávéháznak sok is a látoga­
tója. A zenét most szabadkai Rege Károly 
kitűnő zenekara szolgáltatja. A kiszolgá­
lás is mintaszerű, amit legjobban bizonyít 
az, hogy állandóan telve van. így vígan 
folyik az élet a barátságtalan zordnak kép­
zelt örökké vidám „Csikágó“-ban, ahol a 
bennszülöttek a télből is egy darab tavaszt 
csináltak.

Részeg emberek alkonya. A derék jó 
pesti korhelyekre, korcsmákból kidülöngő ré­
szeg emberekre, akik eddig nyugodtan bo­
torkáltak az éj sötétében, méregették az ut- 
czát egyik oldalától a másikig, ugyancsak 
szomorú idők következtek. Most már nem 
lehet poharakat földhöz verni, fölösleges 
spricczereket lenyelegetni, korcsmaasztalt ve­
regetni, sikoltozni, hujjogatni. Leáldozott a 
Hajmási Pétereknek is, a bicska meg pláne 
kikerül teljesen a szürke korcsmái forgalom­
ból. Mert a főkapitány szigorú rendele'tet 
adott ki, hogy a részeg embernek nem sza­
bad italt adni, a garázdálkodást nem sza­
bad tűrni. A berúgott embert, mint egy ark­
angyal csípi nyakon a sarki rendőr és viszi 
irgalmatlanul a dutyiba. Azonkívül a nya­
kába sóznak egy bonyodalmas kihágási el­
járást is, ami viszont fölös pénzbe kerül. Ez 
a rendelet pedig abból az alkalomból kelt, 
hogy egy részeg csorda leszúrt a Szegény­
ház-téren két gyanútlan hazatérő embert. A 
rendelet mindenesetre üdvös, csak azután a 
rend éber őrei ne éljenek vissza vele, ha 
véletlenül ők is betalálnak spricczerezni.

Glück Frigyes jótékonysága. G lü c k  Fri­
gyes, vezérkarunk e derék, jószívűségben 
kifogyhatlan oszlopos tagja ismét szép tanu- 
jelét adta nemeskeblüségének. Ahol csak le­
het, mindenütt segélyére siet a sorssujtot- 
taknak. Legutóbb a budapesti Vili. kér. ál­
talános közjótékonysági egyesületnek ápri­
lis hó 29-ikén rendezett estélyén tartott ér­
dekes felolvasást a szakácsokról, a közjó­
tékonyság szent jelében. Persze mondani sem 
kell, íiogy nagyon szép hallgatóságot von­
zott oda közkedvelt, népszerű, szimpátikus 
egyéniségével. A józsefváros előkelő közön­
sége már napok előtt lázas érdeklődéssel 
tekintett az estély elé és mondanunk sem |

kell, hogy az elöljáróság díszterme, ahol az I 
estély végbe ment, zsúfolásig volt töltve | 
hallgatósággal. Glück Frigyes zajos tapso­
kat és viharos óvácziókat aratott. A felol­
vasás után teát szervíroztak, majd czigány- 
zene mellett vidám táncz következett. A fel­
szolgált ételek és italok a józsefvárosi höl­
gyek és urak közadakozásából került ki és 
a sorssujtott szegényeknek igen szép jöve­
delmet biztosított.

A korcsmák vasárnapi szünetelése. Az első 
fecske már megjelent. Az idei évben szü­
letett meg az első község, melynek korcs­
mái nem nyílnak m ega mulatozók számára.
A biharmegyei 7ű/wdsr/a/község az, mely­
nek képviselőtestülete határozatba hozta, 
hogy a korcsmák vasárnap szüneteljenek.
A határozatot a belügyminiszter is meg- i 
erősítette és igy Tamásda község korcs- i 
máiból február óta nem hallatszik ki vasár- 1 
naponkint a vig kurjongatás, zeneszó és ' 
pohárcsengés, nem mulatozhatnak atamásdai 
legények. Ehhez a furcsa határozathoz, akár­
milyen helyesnek látszik is, némi szó fér, 
ha éppen vesszük. Mert a bölcs kupak­
tanácsnak ugyan egyrészt igaza van, mikor 
azzal indokolta a határozatot, hogy a falu 
legénysége nagyon rakonczátlan, duhaj ter­
mészetű és igy a „vasárnapi ivások veszé­
lyeztetik a közbiztonságot", de másrészt 
elfelejtette, hogy a dolgos munkásnépnék J 
ős idők óta hat napi verejtékes munka után I 
csak egynapi pihenője van, a vasárnap, a 
mikor a fiatalságnak alkalma van egy kis 
vigalomra egybegyülni. Hisz a legény s 
leány alig várja, hogy ünneplő ruhába 
öltözhessen és elmehessen egyet tánczolni 
ott a csárda cserlombos félszere alatt. Egy ' 
régi szép ős szokás az, melynek hasznos 
voltát még a középkorban is fel tudták 
fogni, a mikor oly szigorúak voltak erköl­
csök dolgában, hogy a pipázókat egyházi 
átokkal suj1 ották és a ezéda lányt pöhölybe 
hempergetve állították ki fakalitkába a piaczi J 
nép csúfjára. A szegény falusi népnek 
olyan a vasárnapi csárdabeli mulatozás, I 
mint a nagy uraknak a bálozás, konczerte- j 
zés és színházba járás. Az érdemes kupak­
tanács tehát kissé elhibbintotta a dolgot 
ezzel a drákói szigorú határozattal, amikor 
nem jutott eszébe, hogy a falu dolgos 
népének épp csak egy napja van a muta­
tásra, a vasárnap. Hogy a legények egy­
más fejét beveregetik, az afféle ősi virtus, 
amit nem is kell nagyon zokon venni, mert 
azért nem igen esik kár senkiben sem. 
Két nap alatt kiheverik rendszerint, ritkán 
végződik szomorúbb eredménynyel és ez 
előfordul elvégre az egész világon. Az urak 
párbajoznak, a földinives legények bicskáz- 
nak. Ki-ki a maga módja szerint. Ezért 
kár becsukni a korcsmát, a mely épp oly 
szórakozása a falusi népnek, mint a villám- 
fénytől áradó báli termek az úri közönség­
nek. Itt fejlődik ki a szerelem is leginkább 
legény és leány között, itt van legtöbb 
alkalmuk összejönni, egyet tánczolni, ismer­
kedni, ezt tehát az ó-korba illő nevetséges 
okoskodással kár megakadályozni. Azt hisz- 
szük, maga a tamásdai képviselőtestület 
lesz az első, mely leghamarabb megfogja 
unni az unalmas vasárnapi korcsmái csendet.

A magyar borok száz év előtt. A magyar 
föld borai, amelyek inár a régi rómaiak előtt 
oly nagyrabecsültek voltak, a török háborúk 
izgalmai és nyomorúságai miatt lassan-las- 
san elfcledtcttek s jókora idő kellett hozzá, 
amig ismét visszafoglalták méltó helyüket a 
yilág asztalán. Száz év előtt azonban már 
megint ismert és keresett volt. Érdekes sta­
tisztikai adatokat találunk Lichtenstern jegy­
zeteiben a régi időből. Szerinte a magyar 
borok között háromszázféle minőségű volt 
ismeretes s a legismertebb legjobb minő­
ségűek a következők voltak: tokaji, tarczali, 
zombori, tállyai, mádi, keresztúri és bényei

borok, amelyek mind «Tokaji» néven kerül­
tek forgalomba; azután a ruszti, az egri vö­
rös, a budai vörös, melyekből a 2—3 éves 
ó-bornak akója 20—24 forinton is elkelt; a 
balatonvidéki borok közül még külföldön is 
hires volt a szentgyörgyhegyi, badacsonyi és 
Somlyói, azután a neszmélyi, villányi, szik­
szói, miskolczi és sziráki borok, amelyeket 
külnöösen Sziléziába vittek ki. Angliába a 
tokaji boron kívül a balatonvidéki szent­
györgyhegyi aszubort is szállították, ahol e 
kétféle bor volt nagyon kedvelt, inig a vörös 
budai s egri borok a Balkánon találtak jó 
piaczra; a hegyaljai borok általában Euró- 
paszert eismertek és keresettek voltak, de 
legjobban vitték Oroszországba. Az első 
aszubort Szentgyörgyhegyen 1720-ban készí­
tették; eleinte hamisításnak tartották s ko­
rábbi piaczán — Boroszlóban — nem is vett- 
ték, mivel czukorral és festékkel preparál­
nak hitték. Utóbb Bél Mátyás német nyelven 
irt egy terjedelmes védelmet, mire lassanként 
újból megjött a bizalom s később Douglas 
«Henclii Silesiographia»-ja szerint Hambur­
gon keresztül Angliába is szállították azt s 
ott is igen kedvelt ital lett.

Rokkant munkások segitóse. A Magyar 
országi Munkások Rokkant- és Nyugdijegy- 
lete most bocsátotta ki 14-ik évi működé­
séről szóló évi jelentését, melyből látjuk, 
hogy ez a hézagpótló és úttörő munkásjó­
léti intézmnyüénk eddig már több, mint 
százezer koronát fizetett ki 143 rokkant és 
elaggott tagjainak állandó hetisegélylyel 
való ellátására; ezenkívül 33 árvát és ezá- 
mos özvegyet részesít gyámolitásban. Az 
1906-ban belépett 13.250 uj taggal immár 
44 ezer rendes fizető tagot számlál az egy­
let. A vagyon az elmúlt évben 545 ezer ko­
ronával szaporodott s a vagyon összege 
jelenleg a 2,450.000 koronát meghaladja. 
Az évi jelentés bemutatja az. egylet Jó- 
zsef-uteza 23. számú házának rajzát, s föl­
említi, hogy a múlt év végén kérvényt in­
téztek a kormányhoz, hogy ezt a közhasznú 
munkásjóléti intézményünket a megérde­
melt erkölcsi és anyagi támogatásban ré­
szesítse. Legutóbb gróf Zichy Gyula pécsi

I püspök, a Debreczeni Keresk. és laprka- 
inara és a Wein Károly és Társai kés­
márki szövőgyára léptek be 200 koronával, 
az egylet pártolótagjai sorába. Az idei kül­
döttgyűlést április 21-ikén d. e. 9 órakor 
tartják meg Budapesten, a váczi-utczai uj 
viársháza dosiztermében.

Czigányzene nem jogbitorlás.
Többször megemlékeztünk arról a pró­

bálkozásról, amivel néhány élhetetlen osz­
trák zeneszerző a magyar vendéglősöket és 
kávésokat megadóztatni akarta. Azt kíván­
ták a hosszuhaju jelesek, hogy a védett ze­
nedarabok megváltása czimén évi 500 1000
koronákat fizessünk nekik. Hogy mily óriási 
veszedelmét jelentette ez szakiparunknak, 
könnyen megítélhető abból, hogy az. évi ze­
neilleték annyi társaságnak lett volna fize­
tendő, amennyi éppen megal ikul, mert hi­
szen a vendéglős és kávés sohasem tud­
hatja, hogy ennek vagy annak a társaság­
nak mik a zöngeményei. Ipartársulatunk de­
rék ügyészének, dr. S o l t i  Ödönnek köszön­
hető, hogy ez a veszedelem szakiparunkról 
elhárult. Á budapesti vendéglősökre és ká­
vésokra zúdított jogbitorlási perekben ritka 
szakavatottsággal, nagy jogászi elme-éllel 

I mutatta ki a felsőbb bíróság előtt, hogy az 
osztrák próbálkozásnak sem jogi, sem er­
kölcsi alapj i nincsen és hogy szakiparunk 
ilyenformán néhány naplopó által könnyen 
tönkretehető. A budapesti kir. Ítélőtábla tel­
jesen magáévá tette ügyészünknek, dr. Solti 
Ödönnek jogi érvelését és az alább közölt 
Ítéletben kimondotta, hogy a vendéglős és 
kávés nem felelős az üzlethelyiségében elő­
adott czigányzenéért.
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Íme a budapesti kir. Ítélőtábla ítélete: 
11102/1906. P. szám.

ö  Felsége a király nevében!
A budapesti kir. ítélőtábla.

. Dr. Schmidt Károly ügyvéd által képvi­
selt Zipser & König czég felperesnek, dr. 
Solti Ödön ügyvéd által képviselt Petano- 
vits József alperes ellen szerzői jog bitorlá­
sának megállapítása s jár. iránt, a buda­
pesti kir. törvényszék előtt folyamatba tett 
és az 1906. évi okt. hó 11-én 34299/P. 1906. 
szám alatt kelt ítélettel befejezett rendes pe­
rét, alperesnek bejelentett és az 1906. évi 
október bő 27. napján 46423/P. 1906. sz. 
alatt érkezett felebbezése folytán az 1907. 
évi február hó 12. napján tartott nyilvános
ülésében vizsgálat alá vevén, következő 

Í t é l e t e t
hozott:

A kir. ítélőtábla az elsőbiróság ítéletének 
nem felebbezett elutasító részét nem érinti, 
ugyanannak az Ítéletnek marasztaló feleb­
bezett részét megváltoztatja, alperest egész 
keresetével elutasítja és ugyanőt arra köte­
lezi, hogy felperesnek 36 korona 40 fillér 
felebbezési költséggel együtt 133 korona per­
költséget 15 nap alatt végrehajtás terhével 
fizessen.

Alperes ügyvédjének felebbezési munka­
diját és kiadását a kir. ítélőtábla 36 korona 
40 fillérben állapítja meg saját fele irányában.

I n d o k o lá s :
A kir. ítélőtábla elfogadja az elsőbiróság 

Ítéletében megállapított azt a tényállást, hogy 
1906. évi január hó 29-én az alperes étter­
mében működő zenekar a keresetben em­
lített zenemüvet jelentéktelen változtatások 
nélkül nyilvánosan, jogosulatlanul előadta; 
de mert a zenemű előadója nem maga al­
peres volt, vele szemben a szerzői jog bi­
torlásának megállapithatása végett csupán az 
1884. évi XVI. t.-cz. 57. §-nak második be­
kezdése jöhet alkalmazásba.

Felperes a kérdéses zenemű előadásáért 
alperes felelősségét arra az alapra fekteti, 
hogy a zenekart alperes szerződtette, a zene­
karnak ő szolgáltatott alkalmat s ő köte­
lezte azt zenemüvek előadására, ő bocsá­
totta helyiségét a zenekar rendelkezésére, 
zeneelőadásokból pedig étterme forgalmá­
nak < fokozódásával neki volt haszna, mely 
ténykedései alperesnek szerinte elegendő 
ténybeli alapot szolgáltatnak annak megálla­
pítására, hogy a zenemű jogosulatlan elő­
adását alperes eszközöltette. Alperesnek az­
zal a védekezésével szemben, hogy az ő 
szerződése az éttermében játszó czigánvze-, 
nekarral csupán annyiból áll, hogy annak az 
étteremben a zenélést megengedi, egyéb­
ként azonban a zenekar játékára ő semmiféle 
befolyást nem gyakorol, idevonatkozó bizo­
nyíték hiányában meg nem állapítható, hogy 
alperes akár a zenekar műsorának összeál­
lításánál, akár a szóban forgó zenemű elő­
adásra hozatalánál bármiféle módon közre­
működött volna. Minthogy pedig az 1884. 
évi XVI. t.-cz. 57. §-nak második bekezdése 
értelmében a szerzői jog bitorlásáért a fe­
lelősség azt az egyént terheli, aki a védett 
zenemű jogosulatlan előadását eszközölteti;

Minthogy az előadás eszközöltetése foga- 
lomszerüen nem jelenthet egyebet, mint a 
felelősségre vonható egyén tevékeny közre­
működését arra, hogy valamely zenemű elő­
adásra kerüljön, akár azáltal, hogy valamely 
zenemű előadásra kerüljön, akár azáltal, hogy 
a zenei előadás műsorát megállapítja, akár 
azáltal, hogy a védett zenemű előadását mű­
soron kivid rendeli el; minthogy a vendég­
lősnek az az eljárása, hogy helyiségében czi- 
gányzenekarnak a zenélést megengedi, ze­
nemüvek előadása eszközöltetésének annál 
Uevésbbé tekinthető, mert köztudomás sze­
rint az ily helyiségekben játszó czigányze- 
nekarok előre megállapított műsor nélkül, 
gyakran a jelenlevő közönség kívánalmához

képest adnak elő darabokat; minthogy al­
peressel szemben az sem lett bizonyítva, hogy 
közte és a czigányzenekar közt oly értelmű 
szerződés léteznék, amelylyel ő a zenekart 
kötelező módon szerződtette volna arra, 
hogy éttermében játszék: az alperes vedé- 
kezése mellett valónak elfogadható annak az 
egyedüli ténynek alapján, hogy ő a szóban 
forgó zenedarabot előadott czigányzenekar- 
nak a zenélést éttermében csupán megen­
gedte, alperesnek felelőssége a zenedarab 
jogosulatlan előadásáért az 1884. évi XVI. 
t.-cz. 57. §. második bekezdése értelmében 
meg nem állapítható.

Ezeknél fogva az elsőbiróság ítéletét meg­
változtatni, felperest keresetével elutasítani, 
s mint pervesztest az 1868. évi L1V. t.-cz. 
251. §-a alapján a per és felebbezési költ­
ségek megfizetésére kötelezni k e l l e t t .  A 
felebbezési ügyvédi munkadij és költség meg­
állapítása az 1868. évi LIV. t.-cz. 252. §-án 
alapszik.
Fityma Sándor s. k. Csathó Ferencz s. k.

S z e r k e s z t ő i  ü z e n e t e k .
B. A. és P. H. urhölgyeknek Budapest. 
Sok üdvözlet jött el hozzám,
Mindenfelől, szent György napján,
Sok ismerős, sok jó barát 
Kiddé el jó kivánatát,
De ami legjobban esett,
Mi számomra legkedvesebb,
Nem feledem, mig csak élek,
Hogy két bájos női lélek,
Megköszöntött engem szépen,
Amint illik, költeményben.
Amint illik ő hozzájuk,
Kiknek a lelki világuk
Egy magasztos szent költészet,
Ez emeli föl a nőket.
Mi fölöttünk, föl magasra,
S késztet a mély hódolatra.
Ti angyali női lelkek,
Hódolattal im köszöntlek.
Köszönöm jó kivánságtok,
Több jutalmat nem is várok,
Életemnek bizonyára 
Ez volt legszebb koronája.
S az „anziksz", mi eljött hozzám,
Hős Thökölyt ábrázolván 
Még jobban megfogta lelkem, 
Szemlélgettem meglepetten,
Láttam benne büszkén őket,
A hős magyar egri nőket,
Kiknek szive most is dobog,
Benne honszeretet ragyog.
Ragyog bennük N a g y s z e b e n b e n ,  
Mint S z a lo n  tá n  nem különben, 
Bérczen, völgyön, minden halmon,
Ahol magyar nő csak vagyon. 
K ö s z ö n e t .  Mindazon kedves barátaim­

nak. olvasóimnak és ismerőseimnek, kik 
«György»-nap alkalmából jókivánataikkal el­
halmoztak, ezúton mondok szives, megható 
figyelmükért hálás és mély köszönetét.

M. kir. FöldmivelésUgyi Minister.

29517—VIII/2 szám.

Pályázati hirdetés.
A bihartliószegi m. kir. vinczellériskola

t a n u l ó in a k  é l e l m e z é s é r e
az 1907/8. tanévre pályázat hirdettetik.

Felhivatnak azok, akik ezen élelmezést el­
vállalni óhajtják, hogy zárt Írásbeli ajánlataikat 
folyó évi június 5-ének déli 12 órájáig a bíliardó- 
szegi in. kir. vinczellériskola igazgatóságához annál 
is inkább nyújtsák be, mert a más helyre vagy 
később benyújtott ajánlatok figyelembe vétetni 
nem fognak.

A feltételek és a szerződési minta a neve­
zett vinczellériskola igazgatóságánál naponként a 
délelőtti órákban megtekinthetők.

Budapest, 1907. április hó 29-én.
/A. kir. földmivelésUgyl minister.

N T I L T - T É R .

A B ó r- és L ith io n -  
tartalmú

S a lv a t o r - f o r r á s
k i t ű n ő  s ik e r re l l ia s z n á lta t ik

vesebajoknál, a húgyhólyag bántalm ainál és 
köszvénynél, a czukorbetegségnél, az emész­

tési' cs lélegzési szervek hurutjainál. 
U i i g g y  f a a j t ó  h a t á s ú !  

Vasmentes! Könnyen emészthető! Teljesen tiszta!
Kapható ásványvizkereskedésekben vagy a Szinye-Lipóczi 
Salvatorforrás Vállalatnál Budapest, V. Rudolf rakpart 6.

Kisújszállás rend. tan. város polgár- 
mesteri hivatalától.

551/197.X
Árverési hirdetmény.

A Kisújszállás r. t. város tulajdo- 
I nát képező s ez idő szerint a kor 
j igényeinek m egfelelően u já alak íto tt

Nagy vendéglő
m elyben a piacz térre  9 emeleti tágas 
vendégszoba s 4 udvari vendég­
szoba, földszinti részen  pedig utczai 
bejárattal biró tágas  borivó, kávé­
ház és ebédlő helyiségek vannak, az

1907. évi m ájus hó 30-án
délelőtt 10 ó rakor a városháza kis 
tanácsterm ében nyilvános árverésen  
3, esetleg 6 évre bérbe fog adatni.

Bérleti feltételek  az ik ta tó i hiva­
talban m egtekin thetők .

Zárt ajánlatok az árverés kezde­
téig  elfogadtatnak s azokban a m eg­
ajánlott összeg  számmal és betűvel 
kiírandó, továbbá azon körülm ény, 
hogy az ajánlattevő a bérle ti felté­
teleket ismeri és elfogadja, h a tá ro ­
zottan kiteendő. Az ily zárt ajánlatok 
a kikáltási 4000 korona ár és 10°|0-al 
vagyis 400 koronával készpénzben 
vagy óvadékképes papírban a pol­
gárm esterhez czimezve, „A jánlat a 
városi Nagy vendéglőre" a közigaz­
gatási iktatóba adandók.

Az árverési eredm ény és ajánlatok 
elfogadását, tek in te t nélkül az összeg 
nagyságára, a képviselő testü let m a­
gának tartja  fent.

Kisújszállás, 1907. április 30.

O aál, p o lg á rm e s te r .

..SPRITZERs' 
BORHOZ LEGJOBB!
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^(öszönetnyNvánitá^J

Mindazon t. ismerőseim, jóbarátaim és roko­
naim, kik felejthetlen kedves nőm elhunyta akal- 
mából részvétüket kifejezték, temetésén meg­
jelentek vagy ravatalára koszorút küldöttek s 
ezáltal nagy veszteségemben vigasztalni igye­
keztek, fogadják leghálásabb köszönetéin kifeje­
zését. Budapest, 1907. április 27.

Kaiser László, vendéglős.

Közvetitö-iroda áthelyezés.
Van szerencsém a mélyen tisztelt fővárosi és 

vidéki vendéglős, kávés és szállodás urakat tisz­
telettel értesiteni, hogy 17 év óta fennálló

elhelyező és közvetítő irodámat
f. hó május 1-én a gróf Hadik-palotából VII. kér., 
Dohány-utcza 10. szám alá I. em elet helyeztem
át. Midőn ezt becses tudomásukra adni szeren­
csém van, tisztelettel kérem, hogy az eddig 
irányomban tanúsított nagybecsű bizalmukkal 
és megrendeléseikkel uj helyiségemben is kegyes­
kedjenek felkeresni. -  Tisztelettel

Pollák József
elhelyező iroda tulajdonos-

H A A C K  A N T A L - f é l e
stá je r alpesi gyögyfü- 
z z z  gyomorlikőr. —

Ezen a S tájerország  alpeseinek legnem esebb és 
legjobb gyógyfüveiból a leggondosabb páralat 
utján készített likőr, az emberi belszervezetre 
való jó behatásának  köszönheti a m indig jobban 
em elkedő szé tterjedését; ennek folytán és a rend ­
kívüli zam atja következtében jelenleg a likőrök 
között az elsőrendű  helyet foglalja el.

M int utazási likőr, különösen a tengeren, ezen 
ital alig nélkülözhető  és a gyom rot erősítendő 
term észeténél fogva legm elegebben ajánlható.

R endelm ények kéretnek egyenest

BRRTllSCHEK ERNŐ úrhoz
BUDAPEST,

VII., H ungária -kö ru t 15. sz. alá in tézn i. 
Cs. k. orsz. szab. likörgyár

HAACK ANTAL. GRAZ.
Alapittatott I808. évben.

Törvényesen megengegett anyagokból álló
le g jo b b  b o r d e r i t ö  s z e r  a

„ R A P ID ”  borderitöpor
I Doboz 25 hektóhoz elegendő 2 kor.

Főelárusitó:
| WATTERICH A • D o h á n y -u . 5 . |

P
in c e g a z d á s z a t i  cikkek leg­
olcsóbb bevásárlási fo rrá s a  
=  és lég r s c j í t b  l ík íá ie  =

WATTERICH A
BUDAPEST, V II., Dohány-u. 5.

B E L A T IN Y  
PEZSGŐ «§?

A v i lá g h ír ű  m ü n c h e n i

: U n ió  és : 
K in d lb r a u
részvény serfőzdék m agyarországi 

vezérképvise le te  és f ő r a k t á r a i

:: B u d a p est ::
VII., M unkás-u tcza  3. 

Telefon 24—89. : Interurban 24—89.

Szállít hordó- és üvegsört liely- 
:: ben és v idékre. ::

E gyedárusitók  m inden város ré- 
:: szére  kereste tnek . ::

5O°!o jé g m e g ta k a r itá s !  40"|„ á r m e g ta k a r ítá s !
érhető el az altalam  feltalált, készített s szabadalm azott s z é t­
szedhető am erikai jégszekrényekkel, parafalem ez-szigetelés m el­
lett. — A jégszekrényen olyan fontos ú jítást eszközöltem , 
miáltal a hús, különösen a borjúhús, állandóan fr iss  és üde marad. 
E szekrényekből készítettem  a Nem zeti Kaszinónak, a Lipótvárosi 
Kaszinónak, a „Hungária“-szállodába, „Continental“-szállodába, 
W am peticsnek. Brázaynak, Löwensteinnak, Petánovitsnak, Prinill 
nek, Kaszás Lajosnak. Gerbeaudnak, R ittinger nagyvendéglős 
Szeged, M atejka Ödön Tátrafüred s egyáltalában az ország min­
den részébe. Mindezen helyeken munkámmal minden tek in te t­
ben a legjobban vo ltak megelégedve, kívánatra ezen ezégek e lis ­
merő leveleivel is szolgálhatok. 
R endeléseket elfogad s költség- 
:: előirányzati rajzokat küld ::

Cigi? Cütk CsíwV tüsTBí

M e n d e lo v its  F ark as
::: jégszekrény készítő :::

Budapest Vili., V as-utca I I .

2
F ő p in c z é r e k  O r s z á g o s  Ó v a d é k  -  L e t é t i  T á r s u l a t a
mint a „Terézvárosi Takarékpénztár" m. sz. hitelegylete :: Hivatalos órák :: 

délután 4—(i óráig.

B u d a p est, VI. k erü let, K is J á n o s -u tc z a  2. sz á m .
Telefon: 24—94.

I ^ ű k ö d é s ü n k  kiterjed egész M agyarország területére, — A bejelen tett óvadék azonnal elintéztetik. — Leg- 
'  ■ m agasabb óvadék 6000 korona. — Kam atláb m indenkor a legm érsékeltebb. —  Uj tagok felvétele m inden­

nap eszközöltetik. Vidékről óvadék sürgöny vagy telefon utján is eszközölhető. — Fürdőhelyre foglalót adunk, 
tőketörlesztés erre  nincs. — A bejelen tett óvadékot titokban tartjuk. — Óvadék folyósításakor csak egy heti 
tőke- és kam atfizetés eszközlendő. — Az óvadék v isszaérkeztekor a tőkére fizetett részletek nyom ban vissza­
utaltatnak. Ügyvezető titkár: FENYVES HENRIK.
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Seifert Henrik és Fiai
cs. és kir. udvari te k e a s z ta lg y á r.
Császári és királyi szabad, jégszekrénygyár.

B u d a p e s t , V II,, D o b -u tc z a  9 0  sz.

Á r j e g y z é k e k  v i d é k r e  i n g y e n  é a  b é r m e n t v e .

„ILONA" ARTÉZI VÍZ

l éi liter ára 6 fillér. Rendelési czini: Artesia> í 
b udapesti vendéglősök szikviz és pczsgőilalok j 
g v a r  részv.-társ a városligeti artézi kút bérlői. 
VII., L grcssy-ut 20 c. T I.I.L T O N  50 72. j

eS örfihde Oiésxv.dars. 
(Sfarnesvárott

h a z á n k  legnagyobb vidéki sörfőz­
déje h  sz le/el/elcyan l/a  a légiin o - 

ntabb világos söröket p á lló

v r  dupla korona sörét
azonkívül kiliinöminóségiitnárczi- 
astt udvari, dupla m árniasi. bajor,

bak slb soré t

Jrjegynékkel szívesen. szolgál 
fe n t i  váfta/ert

Budapesti főraktár: VII., Peterdy-utaa 13.

V É R P IR O S
kataniai fajnarancs, ötkilós postakosárra l 2.60, tiz- 
kilóssal 4.80, eredeti ládával 150 darabbal 780, ere­
deti ládával, 300 darabbal 12 korona. M uskátnarancs, 
m ézédes, vérpiros, elsőrendű, ötkilóssal 3, eredeti 
ládával, 200 darabbal, 12 korona. V érpiros ananász- 
narancs, óriás, m ézédes, kü lönlegesség , eredeti lá­
dával, 80 darabbal, 8 korona. Sárga, m ézédes taj- 
narancs, ötkilóssal 2.30, tizkilóssal 4, eredeti ládá­
val, 200 darabbal, 9 korona. C itrom  eredeti ládával, 
360 darabbal, 9.50, ötkilós postakosárra l 2 korona. 
C sem egealm a, rem ek példányok, törökbálin t, tafet, 
szercsike, gyöngyranett, legnem esebb fajokból 6 ko­
rona. T iroli nem es bőralm a 7 korona. V álogatott 
M osánszkyalm a 3.50 korona. C sem egeszöllő , m us­
kotály, 12 korona. Boszniai nagyszernél aszaltszilva 
3 kor. ötki ős postakosarankén t. B a n anagyüm ölcs, 
érett, darab já t 28, ananász-gviim ölcs, érett, d a rab ­
ját 28, ananász-gviim ölcs darab já t 500 fillérjével, 
fejes sa látát szép  nagyot 12, articsókát 24, csoda­
szép karfiolt 30, idei ugorkát 150 fillérjével, d a ­
rabját. Spenót 110, idei zö ldborsót 200, uj búr- i 
gouyát 24 fillérjével kilónként. H ónapos retket 10, I 
téli spárgát 60 fillérjével csom óját szállítja után- i 
véttel

B u s e t t o  M a l v i n a
déligyíimölcskereskedő

B u d a p e s t ,  IV ., S z a r k a - u t c z a  4. sz .

szolgáló =  Jégszekrényeket,
sör- és borkimérő-készülékeket, pince- 
vezetékkcl vagy a nélkül, hűtőtelepe­
ket és jéggyártó berendezéseket

(szénsavrendszerrel, melynél az üzemköltség 
elenyészőleg csekély, ba a hajtóerő már meg­

van) szállítanak:
DR. WAGNER ÉS TÁRSAI

egyesült gyárak, mint betéti társaság. 
BUDAPEST, IX. kér., T inódy-utcza 3 a sz. 

BÉCS IX., W ahríngerstrasse  65.
Staniolkupak-gyár. Szikvizgyár-berendezések. 

P rospek lus  ingyen  és bérm entve.

Nagy borkereskedés í
I

60 évig egyazon ezég alatt, régi és hü vevő- | 
körrel, Alsó-Ausztria egy élénk városában, ' 
hajó- és vasútállomással, kedvező össze- í 
köttetéssel minden irányba, haláleset miatt 
eladó. Felvilágosítást csupán szívesség- i

bői ad:

M E R L  E M I L
cs. kir. rendőrtisztviselő

B é c s ,  I X — I .  B e r g g a s s e  4 3 .

PIRSZÉN (KOKSZ)
a budapesti légszeszgyárakból a legjobb, leg­

tisztább és legtakerékosabb fűtőanyag.

Á rak  1907 m árczius 1 - tő l: 100 kK.ként
Diópirszén . . . helyt a gázgyárakban 1.20 kor. 
Darabos pirszen „ „ „ 4 .-  „
ll-rendü pirszén „ „ „ 3.20 „
T e k in te ttő l az e lm ú lt te l i  hónapnkban a s zá llítás  kö rü l boá llo tt 
rendkívü li nehézségekre, ké rjük a n. é. közönséget, hogy pirszén* 
szükség le té t lehetőleg már a n yári hónapokban beszerezni szives- 
kedJ6k Az igazgatóság.
(Utánnyomás nem d ljazta tik )

Ezern több kiváló orvos és ta n á r a jánlja!
1 9 0 4 . ST. L O U IS  G R A N D  P R IX . 

Külföldi utazáson kérjen mindenütt Szt.-Lukácsfürdőí
KRISTÁLY-ÁSVÁNYVIZET!

A KRISTÁLY-forrás
szénsavval telített ásványvize hasznos ital étvágy­
zavaroknál és emésztési nehézségeknél. A legtisztább 
és iegegészségesebb asztali és borviz. Hathatós 
szomjcsillapltó. Vidékre és külföldre fuvardijmentes 
szállítás. — Kérjen árjegyzést. — Szénsavtelités- 
nélküli töltés is rendelhető, mely hasonló enyhe­
sége folytán pótolja a franczia Evian és St. Gal- 
mier vizeket. Szt. Lukácsfürdő Kutvállalat Budán

A pezsgőgyár és '  bo rnagykereskedés k ép v ise lő je :
Ungár Mór, Budapest, Rákóczi-ut 62. szám. 
- ......  -  :....-  Telefon 59—91. = = = = = =

V e n d é g lő s
k e r e s te t ik .

Jóforgalmu vendéglő részére, amely egy 
1600 taggal biró egyesülettel van össze­
kötve, ügyes szakképzett vendéglős keres­
tetik. — Bővebb felvilágosítás nyerhető:

VII., H u rá n y iu tc z a  3 4 . sz .
ala tt levő egyesületi irodában a titkárnál.

H á zh o z  s z á l lí tá s é it  és b e ra k á s é rt 
a p in e z é b e :

100 kg r-kó n t

a) a balpart belterületén . . 32 fillér
b) a jobbpart belterületén (a budai

lég szeszg y árb ó l........................ 36 „
c) a Vár-, Gellérthegy-, Naphegy-, 

Rózsadomb és környéke, Óbuda 
a ba l-és jobbpart külterületén, 
valamint a pesti gyárakból 
Budára történő szállításoknál 60

d) zsákolásért (250 kgr-től 1000
kgr-ig k ö te lező ).........................32

NEUSCHLOSZ ÖDÖN és MARCEL gyárában V ., P o z s o n y i-u t  21. s z .  (a Margitszigettel szemben) kaphatók 
egyszerű, szolid kivitelű, tömör, keményfa h á ló s z o b á k .

Szállodák berendezésére különösen alkalmas. — 2 ágy, 2 szekrény, mosdó, 2 éjjeli szekrény, tükörrel és márványnyal 180  forint. 
Díszesebb kivitelben fényezve 180  forint, iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiliiiiiiiiiiiiiiiiliiliilii Városi mintaraktár: SZOTS SIMON czégnól, Kossuth Lajos-utcza 15.
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Jo lin -fó lc  te l ite tt  gőzűm osógép, m e llye l a 
m egtakarítás idő, pénz és anyagban 75° o

*  Uz
|K£ Á rje g y zé k  ingyen  

és bérm entve .

TELJES KONYHA BERENDEZÉSEK 

M O SÓ KO NYHA BERENDEZÉSEK 

KÉZ- É$ ERŐHAJTÁSRA, PINCZE 

GAZDASÁGI GÉPEK ÉS ESZKÖ­

ZÖ K NAGY RAKTÁRA JU TÁ­

NYOS ÁRAKON

G E ITT N E R  É3 R A U SC H  czégnél
BUDflPE5T, VI., flNDRR55Y-UT 8. 5ZÁM

■m i Óbor lite rje5 0 fii.Magyaraai oor. ujb0riiter]e44m.
A szállítást 50 litertől felfelé az Ujszentannai állomásra szállítva, 
utánvéttel eszközlöm. Hordókat 30 napon belül franco visszaveszek. 

Árjegyzék ingyen. — Tisztelettel

IFJ. ADELIWANN FERENCZ 7 S““ ^

Eladó korcsma.
Kisújszálláson (Jász-Nagy-Kun- 
Szolnok m.) a Rákóczi-utczában 
levő korcsma 385 j J saroktelek­
kel, melléképülettel, kerttel és 
jégveremmel betegség miatt sza­
bad kézből eladó. Karsai Endre 

Kisújszálláson.

Kiadó yendéglőhelyiség

Thököly-ut (volt csömöri-ut)
sarok vendéglő

nyári helyiséggel f. évi novem­
ber l-ére kiadó. — Bővebbet 
ugyanott Keresztes Lajos ház- 

tulajdonosnál.

E gy n a g y o b b  v e n d é g lő
fögadÓYal (betérő kocsiknak)

régi kitűnő jómenetelü hely, továbbá 
egy

vendéglő betérő nélkül
szintén nagyon jómenetelü, rövid időn 

belül b é r b e a d á s r a  k e r ü l .

Csakis rátermett és ügyes szakértők 
ajánlatai

„Dr. Szenes Emil ügyvéd, Temesvár*'

címre kéretnek.

B e tz  János
müesztergáhyos, dákó- és 
billiárdgolyo készitő, ká­
véházi eszközök raktára 

és javítóműhelye

B U D A P E S T ,
YIL, Akáczfa- u. 52.

T E L E F O N  8 1 - 3 0 .

B o r e la d á s .
Kitűnő badacsonyvidéki bort ajánlok 
kölcsön hordóban, vasúton szállítva, 
legalább ötven liter m ennyiségben.
Uj-bort 44—50 fillérjével, ó-bort 52 

—60 fillérjével literenként.

N a g y  L a jo s  ev. lelkész
SZEN TA N TA LFA  (Z a la  várm egye)

V a s ú t á l l o m á s : T A P O L C Z A .

Magyarország legkedveltebb élezi apja.
Megjelen minden vasarnap. Egyes szám 15 krajczár. 
Előfizetési ár: Egész évre . . . 6 fit 

Fél évre . . . .  3 frt 
Negyed évre . . .  1 frt 50 kr

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, VIII. kér., Rökk Szilárd-utcza 4.

Iparsó
fagylalt, jegeskávé, hidegké- 
szitmények előállításánál a jég 
sózására valamint hűtőkészü­
lékekhez. Minden felvilágosí­

tást és értesítést szóbeli vagy Írásbeli kér-
dezősködésre díjmentesen nyújt
A M a g y a r  K ir á ly i S ó jö v e d é  Y e z é r ü g y n ö  s é g e

BUDAPEST, V., V á c z i-k ő ru t 32. sz.

Kereskedők és iparosok 
Banktársasága m. sz.

Budapest, b e á k ,- té r  S. szám.
A la p it ta to t t  1886.

Nyújt előnyös feltételekkel fizetésképes 
személyeknek:

S z e m é ly h ite lt 200 koronától 
25.000 koronáig;

T á rc z a h ite lt  1000 koronától 
30.000 koronáig ;

B ekeb e lezés i h ite lt  budapesti 
és környékei ingatlanokra 
(üres telkekre is);

E lő le g e t é r té k p a p íro k ra ,
olyanokra is, melyek a tőzsdén nin­
csenek jegyezve.

A feltételek, a kamatláb és a vissza­
fizetési módozatok nagyon előnyösek. 
Intézetünk nem a korona heti befizetések 
rendszerén alapszik, hanem az előnyö­
sebb részjegy-rendszeren.

A z  ig a z g a t ó s á g .

B o r e la d á s .
Ajánlom lefejte tt kitűnő fe h á r- és 

vörös aszta li, továbbá egy- és két 
éves rizlingi boraim at. K alm ár Ödön, 

szőlőbirtokos, Nagykálló, (Szabolcs- 
m egye.)

Elvállal asphaltirozást minden alak­
ban. — Faczenient tetözéseket. — 
Nedves falak szárazzá tételét asphalt 
anyag. Rövid anyaggal. Rövid időn 
belül löbb mint 1000 lakást mentet­
tem meg a penész és nedvességtől 
ezen vállalatommal. — Talajvíz 
ellen elszigeteléseket, vízhatlan 
asphalt-lemez és asphaltirozással. 
lemezeket uj épületekhez készítek

SCHLEISZ GYÖRGY BÉLA
Budapest, V IIL .G ólya-utcza 3 6 'a  sa já t ház — Telefon 6 0 -3 8 .

— „Universal" kantschuk asphalt- 
mérték után. — Avult zsindelytetők 

átvetését asphalt fedélleniezekkel minden színben.
Végül szabadalmazott sertéstátováló és jelző-kefék és ezekhez

Zsindely és más telök kátrány­
festékkel való mázolását bármily 
sziliben. Elvállal tóvá bbá e 
szakmába való bármily munkála­
tokat pontos kivitelben a legrö­
videbb idő alatt. — Raktáron tart 
és szállit következő anyagokat u. 
m.: asphalt, kátrány, kátránylemez

tekercsekben, asphaltlemcz és ezekhez való czinezelt szögek és faléczek, 
carbolineum carbolineum festékek, kátrány-festékek minden színben, Biehn-olnj, 

kautschuk-asphalt burkoláshoz, bitómén, cárból és clozet-olaj stb. 
való festékeket minden színben. Úgyszintén javításokat vállal e szakmában.

Budapesten még a v iz  is d rá g a . Vendéglősök, kávésok és m agánintézetek figyelmébe.

Bj Sikerüli egy vizelde szagtalanító olajat feltalálnom, amelylycl bárki bármily nagyságú és forgalmú vizeldét potom áron fertőt­
leníthet és szagtalaníthat, úgy, hogy vizvevetékre egyáltalában szüség nncs. Egy 25 kilogrnnnn kanna ára 15 kor., mely mennyiség 

2 évre elegendő. — Kivonatra bérmentesen házhoz küldöm, esetleg személyesen is megjelenek. Uj!
Telefon 60 38. T iszte le tte l S c h le is z  G y ö rg y  B é la  Budapest, Vili., Gólya-utQza 36 a saját ház.
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TÖRLEY J Ó Z 1 H T "

€EC  SEC

TA LISM A N

TÖRLEY JÓZS. ÉS T§a

P R 0M 0N T0R
(BUDAPEST).

<

(beszé lőgépek) 6 f i l lé r  bedobásra 
■ =  berendezve, ct::? ...........:■ =

V e n d é g lő s ö k n e k  
ig e n  a l k a l m a s .

Részletfizetésre kaphatók kizárólag:

Szénási és Kardos cégnél
Budapest, V II., R ákóczi-ú t 8 6  v.

ÖCS- Lemezek, mindkét oldalon játszhatók, minden gramo­
fonra alkalmasak. —  Kérje nagy képes árjegyzékünket.

Q R A H O F O N O K £ B O R H E G Y I  F.
palackozott bor, pezsgő, likőr, 
cognac, rum és tea főraktára 

B U D A P E S T ,  G i z e l l a - t é r  L sz. (H aas-pa lo ta ). 

A ján lja  a leg jobb  francia é$ magyar pezsgő* 
két, cognacot és likőröket gyári árakon.
B e lfö ld i b o r a i t  az e lső  h írn e v e s  b o r te r m e lő k tő l  

a le g ju tá t íy o s a b b  á ro n  s z o lg á lta t ja .
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetaak.

Az

„E rdély i P in cze-E g y le t“
császári és királyi udvari szállítók

...... — ~  K0L0Z5VÁR0TT.
Sürgönyczim: B o rte rm e lő k  s z ö v e tk e z e te  Kolozsvár. 
Ajánlja egyenesen a szövetkezet termelő tagjaitól beszer­
zett és minden kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisz­

tán kezelt és kitűnő minőségű
feh ér- és veres-, aszta li-, pecsenye-, csemege- és 

---------  gyógyborait. = = = = =

Megkeresésére készséggel küld árlapot az igazgatóság.

Pedálos czimbalmok
kiiünő hanggal, erős szerkezettel, jótállással részletfizetésre is kapható.
Magántanulásra legalkalmasabb Kuliffay czimbalom-iskola I. rész 7 kor , 
II. rész 8 korona. Hegedű, fuvola, tárogató, grammophon, fonográf, 
zongora, harmonium, harmonika, okarina
és verklik, zenélő automaták. — Különféle 
olasz, német és sajátkészítésű húrok 

kaphatók.
Régi h a n g s z e re k  b e c s e ré lte tn e k .

Mindennemű javítások elfogadtatnak.
Képes árjegyzék Ingyen.

Í S t v á l l  ,n ö h a n S sz e r é sz , J ó z s e f  fö -
- - - - - - - - -  h erczeg  u d v a r i s z á ll ító ja ,

B u d ap est, VII., E r z sé b e t-k ö r u t és K e r e p e s i-u t  46 . s z .
Gyár Budapost, I., Kelenföld (s a já t ház).

Legújabb találmányi Legújabb találmány!

5zabadalm. jégszekrény é$ pincze
A jégszekrény csupán fából. Csak a viz felfogásúra van egy bádog- 
tálcza alkalmazva, nem izzad, 70"/ö jégmcgtakaritás érhető el. Mészáros, 
hentes, vendéglői, tejcsarnok, úgyszintén házi használatnál nélkülöz­

hetetlen. A jégpinczék sokkal 
jobbak és olcsóbbak az előbbiek­
nél. Előnyük: a jég ugy tartja 
magát, hogy egész Idényben legfel­
jebb 25°,0 apadás állhat be. Kívá­
natra nagyobb hús és sörhütő- 
kamarákat megrendelés után 
készítek. Árjegyzékkel és költ­
ségvetéssel szolgál a feltalálója: 
B C IC S flN Y E C Z  JÓ Z S E F  

B udapest, VI., P o d m a n lc z k y -u tc a  27. 
Teréz-körút sarok (a Nyugati 

pályaudvar közelében.

A la p itta to + t 1834-ben.

Andrényi Kálmán utódai
A r a d o n .  ....•...

ajánlják nagyobbrészt saját termésű, nagy gonddal ápolt boraikat. 
A v á m o s p é r c s i  saját tulajdont képező 200 holdas szőlőtelep, 
továbbá a v a d k e r t i  és g y o r o k i  családi törzsszőlők összter­
mése évente 4200—5000 hektolitert tesz ki, melynek tekintélyes 
része nagyban mint szőlő avagy must és mint uj-bor a termelés 
helyén napi árban értékesíttetik. Elismert tény, hogy a szőlőfür­
tök állapota mily nagy befolyással van a i abból nyert bor ké­
sőbbi fejlődésére.

V e n d é g lő s ö k  é s  s z á l lo d á s o k n a k  alkalom nyílik 
szőlőtelepeinken a legérettebb, legegészségesebb szőlőt kiválasz­
tani s a sajtolást azonnal megkezdeni. Jól felszerelt prés­
házainkban naponta 200 hektoliter must szűrhető. Szőlőtelepeinken 
tekintélyes tartalék pinezék is vannak.

Aradi pinezénk bőségesen el van látva a legolcsóbb borok­
tól kezdve a legritkább, legnemesebb borfajokkal is.
Borminták, árjegyzék ingyen. Előnyárajánlatok portafordnltával küldetnek
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F i a g y a r  Királyi Föklmivelésügyi Miniszter.

Hirdetmény. 8945/IV. 1. sz.

5

L ip p a  község- tulajdonát képező

Magyar Király czimü szálloda
1907. évi ju liu s  hó l-től h á ro m  é v re  b é rb e  
a d a tik .

Az évi bér kikiáltási ára 3000 kor.
Arverelni szándékozók kötelesek az árverés 

m egkezdése előtt a k ik iá ltási összeg 10 % -át — 
a községi e lö ljáróság kezeihez bána tpénzü l letenni.

Az árverés szóbeli, azonban Írásbeli a ján la to k  
is e lfogad ta tnak  — az árverés m egkezdése előtt.

Az árverés 1907. évi m ájus hó 14-én d. e. 9 
ó rako r lesz Lippa községháza nagyterm ében m eg­
tartva.

Az árverési feltételek  a hivatalos órák alatt 
Lippa község jegyzői hivatalánál betekinthetők.

Lippa, 1907. április hó 24-én.

\ J  SzáviS z á v its  G y ö r g y
jegyző.

M in d l  Jó zse f
bíró.

jz s e f l /

H irdetm ény.
A  b á b o ln a i m . k i r .  m é n e s in té z e t

vendéglője és 
ta r to z é k a in a k -^
folyó évi október hó l-től kezdődő 3 év ta r ta m á ra  
terjedő  bérbeadása céljából folyó év m ájus hó 22-én 
d. e. 10 ó rakor a bábolnai m. kir. m énesbirtok 
igazgatósága hivatalos helyiségében ajánlati v e r ­
s e n y tá rg y a lá s  fog ta r tá tn i .

Az 1 koronás bélyeggel ellátandó és az a ján ­
lati bérösszeg 5 % -ának megfelelő bánatpénzzel 
felszerelt z á r t  Írásbeli a ján la tok  legkésőbb a fen t- 
je lz e tt határidő ig  a bábo lnai m. k ir .  m énes­
b ir to k  ig azga tóságához nyújtandók be, a 
hol a bérbeadás részletes feltételei is m egtudhatók.

Budapest, 19 7. április 18.

£  M. kir. fö ld m iv e lé sü g y i m in isz ter , J

• • • •

T O R O K
• •  • •

s z e re n c s é je  O R O K !
A la n t  á l ló  s z á m o k a t  c s a k  a  h ö lg y e k n e k  !

A szegénység nem szégyen, azonban a g a zd a s á g  boldogít!
Ennélfogva kísérelje meg minden egyes ur, hogy egy alantálló szám kiválasztásával e g y  h ö lg y e t  s z e r e n c s é s s é  te g y e n  és rendelje meg azt 

a sorsjegyszámot, mely azon hölgy neve mellett áll, a k i t  v o n z a l m á v a l  k i t ü n t e t  é s  k ü lö n ö s e n  t is z t e l  v : .g y  k e d v e l .

Adél 83971 Dolóra 91379 Hedvig 109910 Klára 96982 Matild 35324 Szerafin 83238
Adelheid 94390 Dóra 109343 Heléna 83214 Klotild 105040 Melánia 83007 Szeréna 113565
Adrienné 100672 Dorothea 122200 Henrietté 111389 Kornélia 123618 Mici 118293 Szidónia 83454
Agatha 123955 Edith 28804 Hermina 83350 Krisztina 10469 Nárcisz 53866 Tekla 83805
Ágnes 3057 Eleonóra 66802 Hilda 83971 Kunigunda 91379 Natália 169910 Theodora 96982
Amália 92168 Elvira 119348 Hildegard 94390 Laura 109343 Neszti 83214 Tercsi 105040
Anasztázia 108349 Emma 46708 Ibolya 100672 Lenke 122200 Nelli 111389 Teréz 123618
Anatolia 122750 Ernesztin 109767 Ida 123955 Leona 28804 Netti 83305 Terka 10469
Anna 20597 Éva 83198 Ilka 3057 Leontin 66802 Noémi 83971 Terus 01379
Antónia 59143 Erzsébet 111005 Ilma 92168 Lidia 119348 Ottilia 94390 Tinka 109343
Apollónia 120618 Erzsi 83262 Ilona 108349 Lina 46708 Paula 100672 Ulrika 122200
Aranka 42262 Eszter 83600 Irén 122750 Lucia 109767 Pepi 123955 Valér 28804
Auguszta 109745 Eszti 98788 Irina 20597 Ludmilla 83198 Petronella 3057 Valéria 66802
Auréllá 83083 Eugénia 105701 Izabella 59143 Lujza 111005 Piroska 92168 Verona 119348
Beatrix 110705 Etel 123552 Janka 120618 Magdolna 83262 Ráchel 108349 Viktória 46708
Bella 83238 Flóra 19823 Johanna 42262 Malvin <83600 Rebeka 122750 Vilma 109767
Berta 113565 Franciska 85897 Jolán 109745 Manci 98788 Regina 20597 Wilhelínina 83198
Blanka 83454 Frida 109652 Józsa 83083 Margit 105701 Róza 59143 Zseni 111005
Borbála 83805 Gabriella 121816 Judith 110705 Mária 123552 Rozália 12(1618 Zsuzsanna 83262
Boriska 96982 Genovéva 35324 Juliska 83238 Marianna 19823 Rozina 42262 Zsófia 83600
Brigita 105040 Gertrud 83007 Karolin 113565 Mariska 85897 Rózsika 109745
Cecília 123618 Gizella 118293 Katalin 83454 Mártha 109652 Sári 83083
Coelestin 10469 Györgyike 53866 Katinka 83805 Martonka 121816 Sarolta 110705
F *7 o r i o v ó m n l /  P C í l lz ic  l ló l l lü l z  Iz^ in llQ 'f'n lz  ! Kérünk azonnal) szives megrendelést, le g k é s ő b b  a z o n b a n  
C Z v I I  o Z d l i lU K  b ö d K Io  I ld l U I IK  K d p l ld lU K  . m á ju s  h ó  2 3 -ig , miután ezen számok gyorsan elkelnek.

H ú z á s  m á r  f .  é .  m á ju s  h ó  2 3 - á n  é s  2 5 - é n .
Az I osztályú sorsjegyek á ra i: E g é s z  s o r s je g y  F é l s o r s je g y  N e g y e d  s o r s je g y  N y o lc z a d  s o r s je g y

12 korona. 6  korona. 3  korona. I .5 O  korona.

T ö rö k  A. é s T á r s a B a n k h á z a  B u d a p e s t e n .  Sürgönyczím:
L e g n a g y o b b  o s z t á ly s o r s já t é k  ü z le t .  Törökék Budapest
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R la p itta to tt

1825.
R la p itta to tt

1825.

HUBERT J. E. POZSONY.

► HIRMANN FERENCZ <
rézáru-gyára

Budapest, V IL  Csányi-utcza 9 . sz.

Részit gőz-, tíz- é l légszeszvezetékhez szük- 
•égés rézárukat Bor- él sör-szivattyukat, iBr- 
klmérft-kéizlilékeket légnyomással, valamint 
mindennemű rézoaapokat, fémfelirati táblákat 
él rézsulyokat — Alaplttatott 1880-ban. —

J Az 1896. ezredéves orsz. kiállításon a i  
állami ezüst-éremmel kitüntetve.

| ........... ... T E LE FO N  29-03.

Csász. és kir. udvari szállító.

Különlegességi
jegy:

Különlegességi
jegy:

W alter Bernát szállodája
B onyhádon.

Egész újonnan átalakítva, te ljesen  újonnan 
berendezve, villamvilágitással és rézbutorok- 

kal ellátva.

A t is z te l t  u ta z ó  u ra k n a k  engedm ény. 

W a lte r B ernát, C zucker Sándor,
tulajdonos. üzletvezető.

„GENTRY C LU B ”
a budapesti országos kaszinó pezsgője.

D ia d a l  S e c
(fran cz ia  m ódszer szerint)

EB ER H A R D T A N T A L
pezsgőgyárából, Budafok.

Telefon: Budafok 30.

Gróf Esterházy Ferencz
u r a d a lm i  p e z s g ő g y á r a  q

= =  TATA. —  |

LAKODALMAS
(SEC)

Á L D O M Á S
(D E M I SEC).

B I L L I K O M
(EXTR A DR T)

!Pinczérek figyelmébe!
Fő- és fizetőpinczérek, kiknek oldal-zsebtárcza (papirospénz) 
vagy pinczertáska (apró- és ezüstpénz számára) van szük­
ségük, a melynek feneke nincs többé külön beillesztve, 
hanem a felsőrész az aljával egy darabból készült — a 

legjutányosabb árak mellett szerezhetik be. 
————————  Arak. 3.50-től 5 frtig. — — ———

MOLNÁR VILMOS keztyü- és sérvkötőgyárosnál
Budapest, V II., K áro ly-körut 2 8 . sz. (Közp. városh.)
Gummi- és halhólyag-különlegességek tuczatonként 2, 3, 
4, 5 és 6 forint. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú 
görcsér, gummiharisnyák, sérvkötők, szuszpenzóriumok és 

a legkülönfélébb betegápolási czikkekben.

&

Bérbeadó szálloda. I
Orosházán a 25 év óta fennálló, jóhirnevü

„Magyar Király'" szálloda
folyó évi október 1-től

W  haszonbérbe kiadó. "WS
Bővebb felvilágosítás nyerhető:

Orosházán, Kovaltjik József tulajdonosnál.

&
£
$
I
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caiUACHeGYí fohwÁa LáTKéPc

A CSlLLAOHÉQYI FORRÁS VIZÉT 
a helyt l<gk«rl> csapad»Lokt«l 
é» «i talaj Fujtífnóröl otrmaii 
besávirjiioMól mén,el Al­
vó bp^iniVUkinJuiji.

1906 Janiul 9-én 
/  U  KOSUTAnY TAMÁS 
Uiorii.kémlalíatéietigaigalója

KilUnA ilitulj él borvti, év­
i i  er ' fertőit) ktlegiégeknél. 
Ulatiieknél 'kedveli rriiiltó 
Ital. Etvégyiavar^khél nélkti- 
löthéletlen., Mindenütt kapható.

'
KÖZPONTI IRODA BUDAPEST, 
<■ *ÍMjr  LUXAcSiÜTCZÁ J.

’ iniicgyuloim magóntonkr. 
Air.k'nk.lörvényli.hitei vegyél

A CSILLAGHEGYI FORRÁS KRISTÁLY TISZTA TERMÉSZETES FORRÁSVÍZ. MELY SZÉNSAVVAL TELITTETIK.

CSIUA6HE6YI FORRÁSVÍZ
SZÉNSAVVAL TELÍTETT KRISTÁLY TISZTA ÜDÍTŐ ITAL

■'fi■ * i  WinAOHEÓVl fqrrAs vízé 
■ . NtK KÉMIAI VÍZFALAT A

Njlriumlutfat Ha'.So, 0 1509 • 
N(tr. blcurb. NafÜCo.) 0 0118 ■ 
Cálc.tlcaib CafMCu ' 0 310? ■ 
M.ipNBI.bic.MglHCo ) 0 2102 • 
Vesblcjrb. Fe(HCo ) 0 0222 ■

- Kevaiav . . Sí 0. 0 0176 ■
Aj űldofl lók oiuegr 0 7913 ■

- Szabad iiéndtoaldCe 0,1769 •

A vlisgila, adatai alapién 
a Cilllaghegyi Forrói, víjo 
Thpn Kóroly.Taeór oi/tilyuzAir 
irarink - olyan III Ha hévviinek 
tekintendő, melybon a feloldva 
Irvb Sók öluege onyllter vízben 

. koiekiíóm O'S grammot Ipu ki. 
? Budapest, 1906 Juniui hó 6-ón.

• Dr. SZILAGYI QVULA

Saját gyártmányú

„SZANDRIK“
magyar ezüst- és féntárugyár 

részvénytársaság.
:: Központi főraktár ::

BUDAPEST, IV., VÁROSHÁZ-TÉR 2.
:: Gyár: ALSÓHÁMOR Barsmcgye. ::
Detail-raklár: BUDAPEST, IV., Váczi-utcza 10. 

(TELELŐN: 17—70.
ezüst-, chlna-ezüst alpacca- és pakfong-

áruk. Kávéházi, vendéglői és szállodai berendezési czik- 
kek. Evőeszközök és diszinű-áruk nagy választékban.

A Budapesti légszeszgyárak
felszerelési irodái

ÍV . k é r .,  A r a n y k é z - u tc z a  6 . s z á m  
V II . k é r . ,  E r z s é b e t - k ö r u t  19. sz ám

állandóan raktáron tartanak mindennemű légszesz- és villam- 
világitáshoz szolgáló legszebb kivitelű csillárokat és kan­
dallókat, legújabb szerkezetű légszesz-tüzhelyeket és légszesz 
fürdőkályhákat, légszeszfőző-, sütő- és vasalókészülékeket, 
valamint ipari czélokra szolgáló forrasztó-készülékeket. 

B U N S E N - f é l e  l á n g z ó k a t  s tb .  s tb .

B W  Légszeszberendezések a legmérsékeltebb árak 
mellett eszközöltetnek.

Dr. Ángyán, dr. Elischer, dr. Herczel, dr . Kétli, dr. Korányi, dr. Laufenauer és 
dr. Liebermann egyetemi tanár urak által ajánlott

d u p la  m a lá t a s ö n  Szent István védjegygyei
a k ő b á n y a i p o lg á r i  s e r f ö z ö  r —t .  k é s z í tm é n y e

a  s ö r i p a r  e g y ik  le g je le n t ő s e b b  v ív m á n y a .
Ezen rendkívül kellemes izü üditő ital egyszersmind kitűnő szer álmatlan­
ság, idegesség, emésztési zavarok és étvágytalanság ellen, ajánlható továbbá vér­
szegényeknek és lábbadozó betegeknek, valamint a gyengeség különböző nemei ellen, 
végre igen fontos szoptató nőknél. — Kapható Budapesten minden fűszer- és csemege 
üzletben. A vidékre a serfőzde maga szállítja. — Budapesti á rak : a fogyasztási 
adóval együtt egy nagy palaczk (palaczkokon kívül) 40 fillér, egy kis 

palaczk 32 fillér.

Ca. és kir. udvari és kam arai szállító.

DREHER ANTAL J O k  S E R F Ő Z D É J E
B udapest TiBKHf K őbányán.

Tároai Iroda; TULJózsef-ntcza 36.____________S a já t p a la o z k - tö lté s  .
A ján lja kitűnő minőségű ászok , király-, márcziusi-, kiviteli márcziusi-. korona 

(A la pilseni), maláta-, bajor-, dupla inarozlusl- és bak-sörét,

Iiltnt«;enég: dupla maláta kósör kfttnftta. kifpobti un menayisógel Rajál jégkocsijaibaii „állít

Legújabb amerikai rendszerű

sörhütő és kimérő szekrények
( b o r  é s  á s v á n y v íz  h ű té s é r e  is )

melylyel egy vagy több hordó sör 5—10 kg. jéggel az 
utolsó csöppig jéghidegen és kristálytisztán mérhető ki. 

Különleges berendezések:

p i ls e n i  és b a j o r  sörök kimérésére 
Söröshordók a pinczében is elhelyezhetők,- 
Levegőnyomással: Levegöszivattyu iégkazánnal 
és vezetékkel, fr iss  levegő részére levegöszürővel. 

Kívánatra „Amerikai*1 viz- és folyékony szénsav- 
nyomású berendezéseket is szállítunk.

Árjegyzékkel bérmentve szolgálunk.

H a z s lin s z k y  gyógyszerész és Társai
• szénsavgyár,
szab. szifon-szikvizgép, amerikai sör-, borhütő és kimérö-készillékek gyára 

BUDAPEST, VII., VERSENY-UTCZA 12. K eleti p á ly a u d v a r  in e lle tt .

KERTÉSZ TODOR MÜIPARÁRU RAKTÁRA
BUDAPEST, IV. KÉR, KRISTÓF-TÉR.

és fe ld íszítésére  15, ?(), 30, 80 k r. Magnoslum fák lya  
1.40 fr t .  Abroszm ogerösltö  szél e llen, UK) d rb  5 frt,

Kugli-Bábuk frt 210 2 50•LILLÁI! L/UUUI1 SQS vastagsáflban eBy ké„ |et H l .  ÉJ.lUj Ü.UV

Lignum Sanctuni kuglizó golyók
átni. cm. 9 9'/ü 10 10Va 11 ll'/s 12 12'/» 13 13‘/» 14 14'/» 15
frt - .8 5  —.95 1.15 1.30 1.65 1.90 2.05 2.20 2.35 2.60 2.85 3.10 3.45

Kugligolyók
száraz, g ye rtyá n fá b ó l nagy­
sága sz e rin t 75, 80 és 85 k r  

K ug liz ó b a  a lka lm a s  nagy 
p léh p crse ly  la ka tra  1 fo r in t.

O r o s z  k u g l iz ó
egész s z iik  udva ron  fe lá ll ít ­
ható, egy kész le t 9 d rb  báb, 
1 d r l)  g o lyó  szabá lyozha tó  
e rős z s in ó r és csiga s ró ffa l 
a g o lyó  nagysága sze rin t 
4 00, 6 fr t .  K u g liz ó b a  nagy 
lámpa pctrolcuinia l i  fo r in t. 
K e rti g yo r ty a ta r tó  szél e llen, 
iiv e g b o ritó v a l I fo r in t.  K erti 
lámpa p e tró le u m ra  2.50 frt. 
Lampion ke rtek  k iv á lig itá s á ra

30 percz ig  m eglepő v ilá g ossá g ot ad.
_________D______  Dugaszhuzó 20, 40, 60 k r. Dugóklomelő

készülék fa lra  vagy a jtó ra  fe le rős íthe tő  2.50 frt. K éz i dugaszo ló  ka lapácscsal 90 k r. Hydraullkus 
hordó szádszelep, c a ap ra tttö tt bor, sö r, pá linka , borszesz s tb . egyéb szeszes ita l m eg- 
savanyosodása e llen, 1 fr t .  üvegmosó kefe 85 k r. Am erika i húsvágó 3.50, <t fr t .  Mandula-, d ió-, 
zsemlye stb. resze lő  1.80 fr t .  B o rs -ö rlfl 40 k r. Habverő fé llite re s  80 kr., e g y - litc rc s  1,20, k é t­
lite re s  2 fr t .  A m erika i fag y la lt gép, erős kem ényfa , jé g ta rtó  vede rre l és fo rga tha tó  vasszerke* 
ze tte l 1 -litc re s  6.50, 2 -lite re s  7.50. 3-H tcres 9 . -  , 4 - litc rc s  10 50 fr t .  Ike rfagy la ltgőp , egyszerre 
ké tfé le  fa g y la lt készítésére 2 -lite re s  10. , 3 -lite re s  12.50. 4 - litc rc s  15.— , 6 -H tcrcs 20. , 8 -lite re s  
25. fr t .  V ásá rho ly l-fé le  legkitűnőbb va jköpü lö  gép 5 -h tc res  8.50, 1 0 - litc rcs  15 fr t .  K és tisz tltó  
készülék 50 k r. E gy adag k é s tis z tltó  p o r 50 k r. UJságtartó m inden  nagyságban 50 kr. I 'ra ncz ia  
d ákó bő r keverve, 100 darab  1.60 frt. Dom ino-já tók 90 k r . - tó l 2.20 ír t ig . K ávéházi d om inó , 
átszegezett 6—9 fr t .  Roulotto Játék 2.50— 18 ír t ig . T iv o li tá rsas já té k  a vendégek részére KM) 
cm. 640 , 130 cm. 12 fr t .  P inozórtáska derékra  csa to lha tó , sza rva sbő rb ő l egyes 1.20, ké t 
o s z tá ly lya l 1.80, három  o sz tá ly lya l 3.50 frt. S z iva r- és o z lg a re tta -ta rtó  szekrény p inezéreknek, 
e lzá rha tó  4 o s z tá ly ly a l 3.20, 6 o s z tá ly ly a l 4 f r t .  Papír tányé rok  n yá ri m u la tság ok - és k irá n ­
du lá so kho z  KM) d rb  90 k r .- tó l 1.25 ír t ig . Papír sza lvéta  100 d rb  50—80 k r. Sonkaprés 5 fr t .  
m á rvá ny lap p a l 7 f r t .  Konyhamórleg 3.50 fr t .  ü y o rs fo rra ló  70 k r. Sörm elog ltő  készülék 8-5 kr., 

B o r va gy  más szeszes ita lo k h o z  s z iv a tty ú  1.80 frt.

E l l e n ő r z ő
l-cs sárgarézből 100 drb frt —.90 
5-ös vörösrézből „ „ „ 1.20 

10-cs nikkelből ,, „ „ 1,40

b ő r e z ő k :
20-as sárgarézből 100 drb frt 2.20 

150-es vörösrézből „ „ ., 4 .— 
100-as sárgarézből „ „ „ 5.—

Képes árjegyzék k ívánatra  bérm entve küldetik.
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ELSŐ MAGYAR FAÁRUGYÁR BUDAPEST
G y á r:

V., Berzenczey-u. 44.
Ajánlja saját készitményü kerti bútorait, 
összes czikkeit jó és szolid kivitelben

TOOL GÉZA üzlet és Iroda:
TELEFON 534. V., Váczi-körut 66. sz.

valamint a faáru szakmába vágó 
a legjutányosabb árak mellett :

K 2.60 
„ 2.20 
„ 2.— 
„ 8 . -  

9.—

n buda-bicskei uradalmi gazdaságtól.

Összecsukható kerti szék, gőzölt keményfából 
» » >< gözöletlen fából I. .

Kerti asztal 110 cm. hosszú 80 cm. széles lappal 
,i » gömbölyű 100 cm. átméreti „

Tekepálya-bábok, gycrtyánfából :
1 játszma (9 drb) 4—7 cm. vastag, 36 cm. magas

Lignum Sanctum golyók :
d a r a b o n k é n t  - - - - - - - - 9 10 11 12 13

3.40

4.80K orona  1.40 l.'K) 2.150

B oreladás.
Eladó a bicskei uradalom nál 1906. évi termésű

2 0 0  Hl. ezerjó, 100 Hl. olasz rizling,
100 Hl. m ézes fe h é r és 2 0 0  Hl. nagy 

burgundi s ille r bor.

A porok igen jó m inőségűek bárm ikor m egtekint­
hetők és megizlelhetök. M egkeresések a bicskei u ra ­
dalom szám tartóságához intézendők. — Vasutközle- 

kedés Bicskére nagyon jó.

H  pozsonyi kefegyár főraktára 
Budapest, IV. kerület, Váczi-utcza 23. sz.

Ajánlja a t. szállodás és vendéglős 

uraknak minden e szakmába vágó 

czikkeit a legolcsóbb árak mellett.

Á r je g y z é k e k  készséggel k ü ld e tn e k .

Több kitüntetés 

tulajdonosa

T E L E F O N
59-23 . ív'tftX

Többszörös

Jnry-tag

T E L E F O N
59-23 .

MAHUNKA IMRE cs. és kir. udv. butorgyáros

B U D A P E S T
V il i. ,  R igó-utcza 6  és 8. V il i. ,  Ném et-utcza 4 9  és 51.

Igen elegáns modern és ízléses lakószobák teljesen beren­
dezve raktáron találhatók, valamint olyan családias je llegű 
úri szállodák és vendéglők berendezését is készíti, amelyek 

nálunk eddig ismeretlenek.

H i r d e t m é n y .
Ezennel közhírré tétetik, hogy miután a Magyur Királyi Pénzügym inisztérium  ellenőrző 

közegei a Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték (XX. sorsjá ték ) I. osztályára szóló sorsjegyeket 
felülvizsgálták, azok a főárusitóknak árusítás végett kiadattak. A M agyar Kir. Pénzügym inisz­
térium  által jóváhagyott sorsolási terv itt következik :
A M agy. K :r. S zab . O s ztá ly s o rs já té k  S o rs o lá s i T e rv e .

Huszadik Sorsjáték 1 2 5 .0 0 0  sorsjegy, 6 2 .5 0 0  nyeremény.

Első osztály
Betét 12 korona 

Húzás: 1907. máj. 23. és 25.

Második osztály
Betét 20 korona 

lluzibs: 1907. jun. 18., 19. is 20.

Harmadik osztály
Betét 32 korona

Húzás: 1907. jul. 16, 17,18.

Nyeremény Korona
1 á 60000
1 á 20000
1 á 15000
1 á KHIOO
1 á 5000
4 á 2000 8000
li á 1000 0000

10 á 5<H» 5000
35 á 300 10500

115 á 100 11500
3825 á 40 153000

Nyeremény Korona
1 á 70000
1 á 25000
1 á 20000
1 á 15000
1 á 10000
4 á 3000 12000
(t á 2000 12000

10 á 1000 KHIIHÍ
20 á 500 IIMMHI

130 á 300 39000
4825 á 80 880IMM)

Nyeremény Korona
1 á 80000
1 á 30000
1 á 25000
1 á 20900
1 á 15000
4 á 10000 40000
0 á 3000 18000

10 á 2000 2IMMMI
15 á KHHI 15000

135 á 500 07500
5325 á 5325 092250

4000 nyer. Kor. 304000 5000 nyer. Kor. 009000 5500 nyer. Kor. 1022750

Negyedik osztály
Betét 40 korona

Húzás: 1907. aug. 13.. 14. és 10.

Ötödik osztály
Betét 32 korona

Húzás: 1907. szept. 4., 5. és 6.

Nyeremény Korona
I á 9<MK)0
1 á 10000
| a 25000
| á 20000
| á 15000
4 á IIHMMI 40000
(1 á 3000 1SOOO

10 á 2000 2IHHH)
15 á 1000 15000

135 á 500 07500
5325 á 170 1)05250

Nyeremény Korona
| á 100000
1 a 40000
1 á 25000
1 á 2001Ml
1 á 15000
4 á 10000 IIMMHI
0 á 8IMMI 18000

10 á 2000 20090
15 á HMM! 15000

135 á 500 117500
4825 á 2(MI 905000

5500 nyeremény Korona 1,2.55,7.50 .5000 nyeremény Korona 1.325,500

Hatodik osztály
Betét 24 korona

Húzás: 1907. szeptember 25-től október 24-ig.

Legnagyobb nyerem ény szerencsés esetben

Korona 1 . 0 0 0 , 0 0 0

_
!2 E

olOlO

1 Jutái 
1 K°r 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1
2
2 á 
4 á 
8 á 

30  á 
60  á 

,4 3 5  á 
9 0 0  á 

1200  á 
3 4 8 5 0  á

nyer.
á
á
á
á
á
á
á
á
á

(E g y  m il l ió )

6 0 0 0 0 0  
4 0 0 0 0 0  
2 0 0 0 0 0  
1 0 0 0 0 0  

9 0 0 0 0  
8 0 0 0 0  
7 0 0 0 0  
6 0 0 0 0  
5 0 0 0 0  
4 0 0 0 0  
3 0 0 0 0  
2 5 0 0 0  
2 0 0 0 0  
1 5 0 0 0  
1 0 0 0 0  

5 0 0 0  
2 0 0 0  

■ 1000  
5 0 0  
2 0 0

6 0 0 0 0 0
4 0 0 0 0 0
2 0 0 0 0 0
1 0 0 0 0 0

9 0 0 0 0
8 0 0 0 0
7 0 0 0 0
6 0 0 0 0
5 0 0 0 0
4 0 0 0 0
6 0 0 0 0
5 0 0 0 0
8 0 0 0 0

1 2 0 0 0 0
3 0 0 0 0 0
3 0 0 0 0 0
8 7 0 0 0 0
9 0 0 0 0 0
6 0 0 0 0 0

6 9 7 0 0 0 0
3 7 ,5 0 0  n y e r . és ju ta lo m  k o ro n a  1 1 .9 4 0 ,0 0 0

Az I. osztály húzása 1907. májú 
jelenlétében, nyilvánosan történnek a

Budapest, 1907. április bő 28-án.

a r királyi állam i ellenőrző ható ság  és a királyi közjegyző 
ztálysorsjáték valamennyi árusítóinál kaphatók.

Magy. Kir. Szab. O sztálysorsjáték Igazgatósága.
Lukács. Hazuy.

s  «
E cö
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&)&&&&&& & & && &&&&&
s  R é g i j ó n e v ü  v e n d é g lő  ®

m észárszék- és hentesüzlettel egybekötve, jó- 

©  forgalm ú helyen, előnyös feltételek m ellett, vissza- ©  
©  vonulás miatt, azonnal o>f  bérbeadandó . ©

áj Haverland Tivadar, Bátorkesz
::: (Esztergommegye.) :::

© © © © © © ©  © © © ©© © © © ©
:n:

Magyarádi borok eladása.
1901. évi tiszta magyarádi fehérborból 280 hekto­

liter, 1906. évi riz ling , b a k a to r  és v ö rö sb o r 

50—80 hektoliter és kisüstön főzött törköly és 

:::: seprő-pálinka eladó. ::::

POPESCU JÁNOS községi jegyzőnél Magyarádon

:h

O '
9

■■•w*********’
A világhírű franczia

?

DELBECK & Comp.
reimsi pejzgőbor-gyár é$ a müncheni Hofbráu

m a g y a ro rs zá g i fö le ra k a ta

Válogatott fűszeráruk, min­

dennem ű bel- és külföldi cse-

m egék, m agyar és franczia 

pezsgőborok, rum és tea, 

liqueurök, sajt, vaj, kassai, 

prágai sonka, felvágottak, 

gyüm ölcsök stb. stb. rak tára .

B rázay  K álm ánnál
M u z e u m -k ö ru t 23 .

6

M ulács F eren cz , c z im fe s tő  
Budapest, baross-utcza 118. sz.

---------------------------------------A lo p llta to tt  1889. ------------------------------------

Elvállal mindennemű üveg-, vászon-, fa- 
és bádog-czimtáblák festését Ízléses kivitel­

ben jutányos árak mellett.

N f l im a n  T Á 7 C ű f hentes-mester Budapest, 
l i a j u i a l l  UUZiöOl vili., Német-utcza 21. sz. 
Szállit vendéglősök, kávésok, korcsmárosok 
stb. részére a legjobb minőségű virstliket, 
kolbászokat napi árakon. — Megrendelé­

sek pontosan teljesittetnek.

w
i

I
Ili

RUNP GYULA
biiliárdposztó-gyártása

B IE L IT Z , Osztr.-Szilézia.
Ajánlja a t. kávés uraknak minden­
féle fajta billiárd-posztóit és billiárd- 
kamgarnjait a legolcsóbb angró- 
árakban. Mintát kívánatra ingyen 

és bérmentve küldök.

zh

1

1
$
O>i

w

Első magyar részv. serfőzde
Gyártelep és központi iroda : Kőbánya 

Telefon szám : 52—60.

Városi iroda: Vili., Eszterházy-utcza 6.
Telefon szám : 52 59.

Palaczksör osztálya: X. kerület Kőbánya.
Telefon szám: 56- 58.

tOUIS FRANCOIS SC!
««4< wÍmh auA

Transylvania
houis Frcmsois & Comp.
császári és kir. udvari szállítók. £  Fülöp Szász Coburg Gothai Herczeg Ö Fensége szá llító i.

BUDAFOK.
• 12 e ls ő r e n d ű  k i tü n t e t é s .  "

F ő ra k tá r :

B O R H E G Y I F E R E N C Z
Budapest, V. kér., Gizella-tér I. szám.

Siirgönyczim:

FRANCOIS BUDAFOK.
Védjegy.

r  z H o r s  C o n c o u r s .  ~~ —

Vezérköp viselőség:

R U D A  és B L O C H M  A N N
Budapest, V., Akadémia-utcza 16. szám.

Telefon:

BUDAFOK 15. S Z Á M .

„Uránia" könyvnyomda Budapest, VII., Rottenbiller-utcza 19.




